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Popolno priznanje. 
Zobozdravnik Waite je vse priznal 
ter je pripravljen na smrtno kazen 

za svoj zločin. 

Arthur Warren Wai te . ki j e ob-
tožni. da j e zastrupil svojega tasta 
-Johna E. Pecka. j e napravil vče-

LERIJSKI SPOPADI OB ANGLEŠKI FRONTI. — 
VELIKA PREMOČ. 

Paril, Francija, 1. aprila. — Ofieiclno poročilo, ki ga 
jo izdalo francosko vojno ministrovo o zavzetju Vauxa. 
se glasi tako-le: 

Severno o<l reke Aisne se je vršila že več dni in no-

Nemške čete zavzele Vaux 
in vdrle v gozd Cailette. 

NA VAS SO VPRIZORILI DVA NAPADA. — PRAN 
C02I SO BILI PRISILJENI UMAKNITI SE IZ OKO 
LICE. — VROČE OBSTRELJEVANJE PRI M A L A N > l j s v o j o ^ t r t o izpoved Poslali j e 

]>o svojoga odvetnika \\ alterja Ko-

COURTU. — FRANCOSKE VESTI. — FRANCOZI SO gersa Deuela. kateremu j e napra-

ODBILI NEMŠKI NAPAD. — NEMCI SO BAJE V JE- ivil obtoženčevo 

LI PREKO 300 FRANCOSKIH VOJAKOV. - AKTI-
ti. temveč*, da j o š«' išče kot edino 
sredstvo, da se pokori za svoj zlo-
čin. Rekel j«-. da jt* nepotrebna vsa-
ka obramba, ker je umoril svojega 
tasta in svojo taščo. Povedal j e že 
vse sodniku Swannu. ki mu j e bil 
ves čas zelo pri jazen. 

Wa i t e j e rekel v svoj i iz javi , da 
( P ' P BBH . . . . . . . . padejo mladi l jud je na nizko sta-
ri neprenehoma vroča artilerijska bitka. \ Argonili sm6 lišee ziočine. v samo radi tega, ker 
obstreljevali eeste, ]>o katerih prevažajo Nemci svoj voj- no preveč poželjivi denarja, isto 
ni material in železnico severno od Ilaute Chevaueliee.!,la w zgodilo ž njim. ki je imel 
Zapadno od reke Maas sta naša in sovražnikova artileri- i>liložI1<»st ™ uspešno živ-
.ia neprestano v akci j i Infanterija se le pomalem udele- i£?£ ! \ E J T S .družabno 

1 . *' *' 1 stališče. \> aite j e rabil denarja in 
'/,J.1° i ) 0 J ( ' v | zopet denarja ter ni hotel čakati. 

Najhujši artilerijski ogenj vzhodno od reke Maas j e 'da bi za dobil naravnim potom in 
l»il včeraj v okolici Vauxa. Nemci so vprizorili na mesto n a po*ten način. Rekel je. da je 
več napadov. katerih so se udeležile velike množice voia-,""01 p r e v e č d o b r c živl jen-jske raz" 
-«.,.„, \i . . . . . li: i i i * • - mere in je prelahko dobival uri-sna Mesto so napadli ud dveh strani: s severa m juga. j a t e I j e . JHolel je avtomobilov b 
1 i vi napad smo uspesno odbili: pri drugem smo se pa mo- T,0i„0 denarja in vsega razkošja. 
r a l i u m a k n i t i iz v a s i . I I lote l j e pisati menfce za velike 

N e m « 4 i p r a v i j o , d a m i t a j i m o n j i h o v e u s p e h e . T o n i - ' s v o t e i n r a c l j e poslušal šumenje 
kakor ni resnica. Mi vse pri poznamo, kar se je zgodilo, j l ja l lkoveev-
oneira. kar se ni zgodilo, pa ne moremo pripoznati. Res I ,"i!vl: Sl tiezku z a m o r c i»r»*d-

i i -i- \ i i m j - • i - I sta vl jati . kako }<• mogel tako hlad-h* (ta smo se umaknili iz Malan«*ourta. ludi Neinci bi se, -
če bi I>i 1 i nu takem stališču. Pomisliti se mora, da je bra-
nil vas samo en bataljon vojakov, ki se je moral ustavlja-
ti trikratni premo«"i. 

Ko je nastopila tema. so vprizorili Nemci prvi napad, 
pa niso mogli vzdržati našega silnega artilerijskega og-

nokrvno spraviti s sveta svojega 
tasta in taščo, ne da bi ga pekla 
pri tem de janju vest. Ba j e j e bilo 
vse. kar j e pri teh dejanj ih mislil. 
$r,00.000. ki bi j ih dobil kot svoj 
delež po smrti svojih sorodnikov. 
Kadar sta bila ta dva stran, mu je 

l.ja. Napadi so se potem vršili v presledkih desetih mi- bila na potu samo še n jegova žena. 
nut. Ob enajstih p o n o č i je stopila v akcijo neka nova sve-
ži« nemška divizija. Tudi to smo odbili. Ob eni ponoči 
i.as jo sovražnik napadel od strani. Naši vojaki so bili že 
oslabljeni in se niso mogli več ustavljati. V najlepšem 
redu so se umaknili in prepustili vas sovražniku. 

Pariz, Francija, aprila. — General Joffre je pode-
lil včeraj generalu de Lange de Gary, poveljniku franco-
skega centrum« takozvano vojaško kolajno. To je najvi-
šje odlikovanje, ki ga more dobiti francoski častnik. 

Pariz, Francija, 2. aprila. — Ko so zavzeli Nemci me-

ni potem bi bil lastnik velikanske 
ga posestva, kojega vrednost j e 
natančno poznal. 

Načrte j e napravil zelo premi-
šljeno, a j e le napravil napake, ka-
kor j ih napravi vsak zločinec. Ob-
sojen bi mogel biti tudi. čeprav ne 
bi vsega izpovedal, ker j e bilo pre-
več dokazov za n jegovo krivdo. 

'Zato pravim', j e rekel, " d a sem 
jaz zastrupil svojo taščo, ki j e u-

. . . . . . . , . mrla dne 30. januarja, ter svojega 
Steče \ aux. se jim je po hudih naporih posrečilo vdreti tasta, ki j e umri dne 12. marca, v 
^ goz i pri Oiilette. Zavzetje tega gozda je zalije skoraj t obeh slučajih sem se poslužil iste 
brez vsakega strategičnega pomena. 

Včeraj ponoči so vrgli naši zrakoplovci 28 bomb na 
kolodvor v Etainu. Kolodvor je baje popolnoma razdejan. 

Berlin, Nemčija. 2. aprila. — Pri zavzetju Vauxa "jeTal. da" sem prevaral svojo 
smo vjeli preko 300 francoskih vojakov in zaplenili veli-]ranjko tašeo gospo Peekovo, 
ko vojnega materiala. Današnje poročilo pravi, da znaša k e r ona ^ b i la naklo 
število jetnikov 720 navadnih vojakov in 11 častnikov. 

Pariz, Francija. 2. aprila. — Francosko vojno mini-
strstvo naznanja: 

— Zapadli«) od reke Maas so Nemci z vso silo obstre-
ljeval« naše pozici ji- pri Avoeourtu. Vzhodno od Maase 
se ni ponoči ničesar posebnega pripetilo. 

London, Anglija, 2. aprila. — Današnje poročilo vr-
hovnega poveljstva se glasi: 

— Zadn jo noč smo vjeli pri 8t. Eloi enega častnika 
m štiri nemške vojake. Naše baterije so izstrelile dva 
nemška zrakoplova. 

London, Anglija, 2. aprila. — časnikarski poročeva-
•cc C. F. Bertelli je tako-lc popisal zavzetje Vauxa: 

~ Pred Vauxoni so se že tri tedne vršili vroči boji. 
Vse hiše so bile razdejane, prebivalstvo je bilo mesto že 
davno zapustilo. Včeraj zjutraj so ga Nemci zavzeli. — 
I trdba Vaux, ki leži malo bolj proti jugu, je še vedno v 
francoskih rokah. Jasno je. da fort ne bo mogel prenesti 
velikanskega sovražnega navala. 

Francosko bojno črto severno od Vauxa je napadlo 
deset t i s o č Nemcev. Vnela se je strašna bitka, v kateri je 
padl«» nad 4.1)00 nemških in francoskih vojakov. Ko so 
Nemci prodrli v m e s t e c e Vaux. se je bitka pravzaprav 
šele začela. Francozi so branili vsako hišo posebej, vsaka 
ped zemlje je bila napojena s krvjo. Nemci so se najprej 
posluževali ročnih granat, ko so pa izprevideli, da žnjimi 
l e morejo veliko doseči, so vprizorili bajonet ni napad. 
Ako bi bilo Francozov le polovica več. bi Nemci ničesar 
iiC opraviti. 

London, Anglija, 2. aprila. — Vojaški strokovnjaki 
pravijo, da bodo Nemci še prihodnji teden zavzeli vse 
utrdbe med Vauxoni in Douaumontom. Francozi ^vavijo, 
da se to ne bo zgodilo, ker francoske rezerve doz^aj sploh 
še niso stopile v akcijo. 

• 'Matin" piše: 
— Naš generalni štab je poslal komaj polovico svo-

jih čet na fronto. Rezerve so se vedno pripravljene in ča-
kajo ugodnega trenutka za splošen napad. 

ga način. Z bakteri jami se mi ni 
dobro posrečilo, ker mi je primanj-
kovalo izkušnje. Zato se mi j e naj-
boljše obnesel arzenik. Zelo mi 

njena ter j e menila, da sem zelo za 
poslen zobozdravnik. Vedno sem j i 
rekel, da imam številne operaei je v 
razuih bolnišnicah. 

"Brezuspešna j e obramba s sla-
boumnostjo. ker sem bil vedno pa-
meten ter sem natančno vedel, da 
me čaka bogastvo in brezskrbno 
ž iv l jenje , ko spravim svojega ta-
sta in taščo s po t i . " 

N j e g o v zagovornik Deuel ima 
teško stališče. On bo vstrajal pri 
tem. da j e AVaite slaboumen in da 
se sam tega ne zaveda. 

Napad na srbsko poslaništvo. 
Pariz. Franci ja , 2. aprila. — Ne-

ka vest iz Aten od zadnje sobote 
p rav i : 

" l z zaneslj ivega vira se j e izve-
delo. da j e prebivalstvo napadlo in 
oropalo poslopje srbskega poslani-
štva v ^ » f i j i na Bulgarskem. Bul-
gar-ke oblasti so aretirale edinega 
moža, ki j e ostal v poslopju ter 
varoval poslopje. 

"Amer i šk i poslanik v So f i j i j e 
protestiral pri bulgarskem mini-
strskem predsedniku Radoslavovu, 
kateri je opravičil postopanje svo-
j e vlade s tem. eeš, da j e Srbi ja 
prenehala eksistirati kot narod in 
da postane potemtakem poslaniško 
poslopje lastnina Bu l ga r i j e . " 

POZOR ROJAKI I 

Kdor še nima Slovensko-Ameri-
škega Koledarja a leto 1916, naj 
ga nemudoma naroči V alogl gm 
imamo nuno ie nekaJ izvodov. — 
Stane t pofttnino vred 36 oentov 
Naročite ga takoj! 

Situacija na Balkanu. 
Grki zahtevajo, da naj zavezniki 
takoj odidejo iz Solnna. — Lakota 

v Carigradu. — Venizelos. 

London, Ang l i j a . 2. aprila. — 
Poslanei. ki zastopajo v grški po-
slanski zbornici mesto Solun, so iz-
ročili grškemu ministrskemu pred-
sedniku Skuludisu spomenico, v 
kateri zahtevajo, da na j zavezniki 
takoj zapuste mesto, češ, da dru-
gače prebivalstvo ni varno pred 
zračnimi napadi. 

Ministrski predsednik j e zatem 
poslal zavezniškemu povel jniku 110-
to. v kateri pravi, da morajo zavez-
niki takoj zapustiti Solun in od-
straniti vsa muuieijska skladišča. 

Bivši ministrski predsednik Ve-
nizelos izdaja svo j časopis, v kate-
rem ostro kritizira sedanjo vlado. 
V zadnji številki pravi, da so se-
danji ministri kot slamnati možje, 
ki so napram sedanjemu položaju 
popolnoma brez moči in upliva. 

London, Ang l i j a , 2. aprila. — 
" T i m e s " poroča: -p- Neka angle-
ška bojna ladi ja jtij tri ure nepre-
stano obstreljevala utrdbe pri 
Smirni. Turške bateri je se niti o-
glasile niso. 

London, Ang l i ja , 2. aprila. — 
' T i m e s " j e dobil iz zaneslj ivega 
vira sledeče poroči lo: 

V Carigradu bo kmalo izbruhni-
la lakota. Navadni l jud j e se že več 
tednov prež i v l ja jo samo s kuhano 
repo in ovsenim kruhom. Mesa je 
popolnoma zmanjkalo. Vsak dan 
umre veliko l judi od lakote. 

Ob nizozemski meji. 
Haag, Nizomska, 2. aprila. — 

Stal išče nizozemske vlade j e zelo 
skrivnostno. Ni t i visoki uradniki 
ne vedo, ka j bo vlada ukrenila na-
pram Nemči j i , ki j e potopila nizo-
zemski parnik " T u b a n t i a " brez 
svarila. 

Iz nekega poučenega vira poro-
čajo. da ni vo jne nevarnosti z no-
beno državo, da pa j e Nizozemska 
na vse pripravl jena in da ima vse 
čete mobilizirane. 

List " V a t c r l a u d " upa. da bo 
l judstvo mirno čakalo na razreši-
tev vseli teškoč. Nizozemska vlada 
ie le ukrenila vse potrebno, da ne 
bo presenečena od Nemči je . 

London, Ang l i j a . 2. aprila. — 
Amsterdamski dopisnik piše na 

Morning Post"'": 
" Z v e d e l sem, da so se splošne 

razmere zelo poostrile in da j e Ni-
zozemska pripravl jena za vse slu-
čaje, da pa ni nobene neposredne 
nevarnosti. 

" P o l e g tega j e pripravl jenost 
Nizozemske tudi v zvezi z de j 
stvom, da j e Nemči ja pomnožila 
število svojih čet ob nizozemski 
m e j i . " 

Izgubljen japonski parnik. 
Tokio, Japonska, 3. aprila. 

Parnik " W a k a t s u M a i n " , ki j e 
vozil iz Nagasaki v nekatera ja-
ponska pristanišča, se j e razbil na 
ne'inah. ki so bile skrite pod mor-
sko površino. Sodijo, da jc utonilo 
pri t e j pril iki devet inosemdeset 
potnikov in šestnjast članov parni 
kovega moštva. 

" W a k a t s u M a r u " je imela 252 
ton prostornine. 

Hong Kong, Ki ta jska. 2. aprila. 
Japonski parnik " Č i j o M a r u " , ki 
j e nasedel na pečine južno od Hong 
Konga pri otočju Lema in ki j e 
imel 229 potnikov, večinoma Anie-
rikancev. ki j ih j e rešila neka an-
gleška bojna ladja, je bil zapuščen 
od moštva. 

"t. ' i j o M a r u " j e bila odplula iz 
San Franc i sea dne 2. marca ter j e 
bila na potu v japonska pristani-
šča. na Fil ipinske otoke in na K i 
tajsko 

Italijanski letalci nad Postojno. 
Dunaj, Avstr i ja , 2. aprila. — 

Generalni štab avstri jske armade 
poroča: 

Včeraj sta obstreljevala dva ita-
ljanska letalca Postojno. Mrtvi sta 
bili dve osebi. — Povzročena škoda 
je malenkostna. 

dobe vsi naif v Pennejt-
rmnjji taajifleo " H m 

Bpftnl Je t e * 

Schiiier zasiišan. jTežavno zasledovanje Ville. 
Zračni napadi na Angleško. Pravi, da je njegovo pravo ime 

Hudson. — Njegov oče je bil baje 
Anglež, mati pa Nemka. 

Zastopniki ne\vvorške policije in 
zveznih oblasti so včeraj zaslišale 
Ernsta Schillcra, ki j e zaplenil na 
visokem morju angleški parnik 
" M a t o p p o " in ga privedel v new-
vorško pristanišče. Izpovedal je. 
da j e bil pred par meseci na An-
gleškem. odgoder so ga pa izgnali. 
Od onega časa je bil v Amer ik i in 
je deloval kot nemški špion. Pove-
dal je. da j e nameraval zapleniti s 
štirimi tovariši nek parnik Cunard 
družbe. Ko ga je nekdo vprašal, če 
bi mu ue bilo pretežko izvesti ta 
načrt, je hladnokrvno odvrni l : — 
Če sem sam zaplenil malo ladijo. 
bi nas pet lahko zaplenilo največ j i 
parnik katerikoli angleške družbe. 

Slednjič j e začel taj i t i , da se pi-
še Schiller. — Mo j e pravo ime je 
Clarence Hudson - - j e rekel. — 
M o j oče j e bil Anglež, moja mati 
pa Nemka. Rojen sem bil v Petro-
£?radu. k j e r sem živel do svojega 
enajstega leta. Z Nemci zelo sim-
patiziram, sovražim pa svojega o-
eeta in zaničujem n jegovo deželo. 

Vče ra j j e baje polici ja aretirala 
v Hoboken dva njegova tovariša. 

Draginj ski nemiri v avstrijskih 
mestih. 

Bim, Ital i ja. 2. aprila. — Sem-
kaj so došla poročila, da so se do-
godili pred kratkim veliki draginj-
ski nemiri v avstrijskih mestih na 
Dunaju, Prag i . Trstu in Zagrebu. 
Cele množice žena so navalile na 
vladne urade, k j e r so zahtevale ži-
vil ter konca vojne. Poklicane so 
bile vojaške čete. ki so streljale na 
ženske ter j ih mnogo ubile. 

Bivši poslanik umrl. 

Rim, I tal i ja . 2. aprila. — Danes 
Danes j e umrl tukaj vo jvoda Avar-
na. ki je bil ob izbruhu vo jne itali-
janski poslanik na Dunaju. 

Končana stavka. 
Liverpool , Ang l i j a . 2. aprila. — 

Danes so se vrni l i na delo vsi pri-
staniški delavci, ki so bili že dal j 
časa na stavki. Družbe so j im zvi-
šale plače in skrajšale delavni čas. 

Pnznr pošiljatelji denarja! 
Tekom vojn« smo odposlali kra 

silnicam, posojilnicam ter posa 
mesnim osebam na KRANJSKO 
ŠTAJERSKO. ISTRI JO, KORO 
ftKO, HRVATSKO, in druge kra 
je v AVSTRO-OGRSKI bliso 7 m t 
l i j o n o v kron. Vse te pošilja 
tve so dospele v roke prejemnikov, 
ne teko hitro kakor prej v mirnem 
času, toda zanesljivo. Od tukaj SE 
vojakom ne more denarja pošilja 
ti, ker jih vedno prestavljajo« lah 
ko pa se pošlje sorodnikom al 
znancem, ki ga od tam pošljejo 
vojaku, ako vedo za njegov naslov 

Denar nam pošljite po "Dome 
stic Postal Money Order" ter pri 
lotite Vaš natančen naalor in na 
slov osebe, kateri se ima izplačati 

C c a c : 
K . S 1 K. S 
5 .85 1 120 15.90 

10 1.50 i 130 17.25 
15 2.15 f 140 18.55 
20 2.80 I 150.... 19.90 
or; . . . . 3.50 1 160 21.20 
30 4.15 1 170 22.55 
33 4.80 1 180 23.85 
40 5.45 1 190.... 25.20 
45 6.15 1 200 26.50 
50 6.80 1 250.... 33.15 
55 7.45 1 300 39.75 
60 S.15 ( 350 46.40 
65 P.SO 1 400 53.00 
70 9.45 f 450 59.65 
75 10.10 1 500.... 66.25 
80 10.75 1 600 79.50 
85.... 11.40 t 700.... 92.75 
90 12.05 i 800.... 106.00 

100 13.25 i 000.... 119.25 
110 14.60 i 1000.... 130.00 

POLKOVNIK DODD ŠE VEDNO ZASLEDUJE VIL 
LO. — ODHOD AMBULANC V MEHIKO. — VILLO 
VI PRISTAŠI OGROŽAJO OBČEVALNO ČRTO MED 
ZDRUŽENIMI DRŽAVAMI IN GLAVNIM STANOM 
V MEHIKI. — VILLA BAJE NI BIL RANJEN. — 

- PROTI DRAGINJI V MEHIŠKI PRESTOLICI. — 
NEMŠKI ZRAČNI NAPADI NA ANGLEŠKO. — MR-

TVI IN RANJENI. — UNIČEN ZEPPELIN. 

Ker se sdaj cene denarju skoraj 
vsak dan menjajo, srno primorani 
računati po najnovejših oenah In 
bomo tudi nakazovan po njih. i—i 
Včasih se bo zgodilo, da dobi na-
tlovnik ka j več, včasih pa tudi k a j 
manj. U s t 
vadi par dni 
ko d oM nadovniK ust v 
Prt ^ 

m 

Columbus, N. M.. 2. aprila. — Poročila iz Mehike na 
tukajšnje glavno opirališče naznanjajo, da polkovnik 
George Dodd Se vedno zasleduje Villo s svojimi konjeni-
ki. in sicer v severozapadni smeri od pozorišča bitke, ki 
se jc vršila zadnjo sredo. 

Kolikor je znano, se ameriški vojaki niso zopet spo-
prijeli z Villo. odkar so ga premagali zadnjo sredo. Ar-
inadni častniki so mnenja, da Villi ne bo mogoče skrivati 
se še dolgo časa stran od svojih mož. ker je nevarno ra-
njen in potrebuje zdravniške pomoči. 

Nadporočnik Allen W. Gullion od dvajsetega pešpol-
ka je odšel danes na fronto, da bo nadziral celo občevalno 
progo med Združenimi državami in ameriškimi četami v 
Mehiki. Njegova naloga je tudi olajšati način za prena-
šanje poročil z bojišča. 

Iz dejstva, da se štirje ameriški vojaki, ki so bili ra-
njeni v bojih z Villo, še niso vrnili nazaj v Združene drža-
ve, jc možno sklepati, da njihove rane niso bile resne in da 
jih zdravijo kar tam, nakar jih bodo zopet poslali v služ-
bo. Prve dve ambulanci sta včeraj odšli na bojišče in sko-
lajgorovo bodo ostali ranjeni vojaki toliko časa v provi-
zoričrtili bolnišnicah na bojišču. - - -

Columbus, X. M.. 2. aprila. — Tukajšnje vojaške 
kroge so danes izdatno vznemirila različna zaupna poro-
čila. da so zbirajo v sovomi Chihuahui pristaši Francisca 
Vilic, ki hočejo o priliki pretrgati in ogrožati občevalno 
črto med mejo in fronto v Mehiki. 

Ko je odhajal danes na fronto poseben vlak teškili av-
tomobilov s potrebščinami za čete v Mehiki, mu je bil pri-
deljen poseben oddelek stražnikov, ki imajo stroga na-
ročila, kako se ravnati v slučaju napada. 

San Antonio, Texas, 2. aprila. — General Persliing 
je danes sporočil s fronte generalu Funstonu, vrhovne-
mu poveljniku, da se ne nahaja Villa v nobeni neposred-
ni .nevarnosti. da bi bil ujet od ameriških čet Dejstvo je, 
da se je Villi posrečilo niti iz nastavljene mreže in se na-
haja zdaj na čelu one od treh drhali, ki se potikajo okrog 
po gorovju. Zadnjič so ga videli kakih petdeset milj ju-
žno od Guerrero. Ta poročila tudi naznanjajo, da Villa 
ni tako hudo ranjen, kakor so zatrjevale govorice in da 
sploh ni bil ranjen v bitki pri Guerreru. 

Pravijo, da so bile govorice o ranjenem Villi samo 
vojna zvijača. Villa bi rad premotil Amerikance, da bi se 
spustili za njim v gore, kjer bi lahko z eno samo strojno 
p u š k o uničil cele kompanije ameriških vojakov iz zasede. 

El Paso, Texas, 2. aprila. — Iz Chihuahua Citv poro-
čajo, da je razdelil Villa svoje sile v tri čete in da njega 
samega ni bilo pri oni četi, ki jo je napadel polkovnik G. 
Dodd pri Guerreru. 

Mexico City, Mehika, 2. aprila. — General Gonzales 
je izdal sinoči dolgo izjavo, v kateri pravi, da bo s po-
močjo krajevnih civilnih oblasti prisilil trgovce, da bodo 
znižali pretirane cene živilom. Rekel je, da bo nastopil 
skrajno odločno, če ne bodo trgovci prenehali odirati 
ljudi. 

Kljub temu pa danes še niso bile nikjer cene znižane. 
Trgovci si grožnje ne morejo razlagati. Vendar pa ^e. bo-
je, še naprej navijati cene živilom. * " 

London, Anglija, 2. aprila. — Tekom zadnjih osem-
inštiridesetih ur so napravili Nemci tri zračne napade s 
svojimi Zeppelini. Tretji napad se je pripetil nocoj, in 
sicer na škotsko obal ter severo- in jugovzhodne pokraji-
ne na Angleškem. 

Podrobnosti o tem zadnjem napadu še niso znane in 
se še ne ve za število žrtev. Po uradnih poročilih je bilo 
ubitih najmanj 50 oseb in kakih 166 ranjenih pri drugem 
napadu. 

Napada se je udeležilo več Zeppelinov. Dasi še niso 
znane podrobnosti, se vendar z gotovostjo ve, da so bom-
be povzročile škodo ter požare v nekaterih krajih. 

Nemška poročila smatrajo napade za uspešne. Zep-
pelin L-15 je bil takorekoč obkrožen od angleških aero-
planov ter je bil slednjič tako poškodovan, da se je mo-
ral spustiti na zemljo. Njegovo moštvo so ujeli. Letalci 
tudi zatrjujejo, da so bili trije Zeppelini zelo poškodova-
ni ter se je eden vžgal. 

Asquith na soški fronti. 
London, Anglija, 2. aprila. — : 

Iz Rima poročajo, da je odpotoval 
ministrski, predsednik Asquith na 
seeko fronto. 

Rumunska najela posojilo. 
Bnkarešt, Rumunsko, 2. aprila. 

Romunska poslanska zbornica je 
dovolila vladi, da sme najeti 40 mi* 
lijOnov frankov posojila. 
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Evropejske dinastije. 
Vladarj i , kral j i , carj i in cesarji 

•o l jud je ter imajo zato vse člo-
večke lastnosti in slabosti. Ce ne 

naravnih zakonov, 
občutno kaznuje. Xi-
• rešiti kronanih vla-
ti kazni, — niti denar, 
naslovi in ne general-

i ih 
» lnjujejo 
narava 

ucp ne mor 
dar jev od te 
» i t i blesteči 

Z rodovi 
ie. 

"•J* 

>zna m ilo vlada r-
di čisto preprosto 
je. Samo v staro-
;o živeli v ladarj i 
o bili r ž iv l jenju 
s svojimi l judstvi 

davnih časih 
preprosto ter 
tesno zdraž»ni 
v vseh ozirih. 

Sedanje dinastije pa. radi kate-
rih so b i je na miljone ljudi, žive 
stran od svojih podanikov, žive 
na dvorih v nevrjetnem razkošju 
in brezdelju. Ženi jo se samo s kra-
ljic inami in prineezinjami. Dvor-
no šege in navade jih loči jo od 
navadnega naroda kakor kitajski 
zid. N imajo ne skrbi in ne pozna-
j o boja za obstanek in za vsak-
danji kruh, temveč itnajo vsega 
v izobilju, ne da bi j im bilo treba 
delati. Preprostega ž iv l jenja, pre-
prostih l judi in zabav in dela ne 
poznajo. Ker imajo na razpolago 
nenavadno dosti prostega časa, ga 
prebi je jo s tem, da se pomehku-
žuje jo in zabavajo, da de la jo in-
tr ige in spletke med narodi. 

Vsi evropejski v ladar j i so si 
medsebojno v sorodu. Ženitev j ih 
je vse prepletla. Po njihovih žilah 
teče skoro brez izjeme ena in ista 
nemška kri. Nit i v enem vladarju 
ni slovanske krvi, razven morda 
v srbskem. Vsi evropejski vladar-
j i so bolni. Bolni in nezmožni so. 
m tako tudi nj ihove drui ino in 
potomci. Po jav i la s « j e posebna 
" v l a d a r s k a " bolezen, ki j e razšir-
jena samo po dvor ih in se nikdar 
ne zanese v kmetiške hiše. 

Da se dobi podagro (neke vrste 
bolezen v nogah), j e treba skozi 
ved let piti dragocena vina. Da se 
dobi v ladarsko" bolezen, pa se 
j e treba pomešati z v ladar j i ter 
x nj ihovo k r v j o pokvarit i svojo. 
Teško j e ozdravit i bolezen poda-
gro, zdravniška veda zanjo še ne 
pozna zdravila, tudi proti vladar- nežev . " 

sar Vi l jem, angleški kral j George, 
španski kral j A l f onz in ruski car 
Niko la j Romanov. 

Pruski kral j Fr ider ik I I I . j e za-
pustil svojemu jsinu raka. Leva 
roka nemškega cesarja Vi l jema j e 
krajša od desne in njegova prsa 
so slabotna. Najbo l jš i zdravniki 
se nahajajo neprestano pri njem 
ter krpa jo po najboljših močeh 
slabotno in razdrapano zdravje . 
Samo to j e rešilo nemškega cesarja 
smrti. V dinastij i Ilohenzolleru-
Oev je silno razširjena vladarska 
bolezen, ki j e ne more nihče in no-
bena zdravniška znanost prepre-
čiti ali ozdraviti. Noben svetovni 
zdravnik ne more rešiti nemških 
cesarjev pred kaznijo, ki j im j o 
določi narava za napake. 

Vsi kral j i v Srbi j i so poginili 
kot žrtve zarot. Tudi Peter, stari 
srbski kralj , j e prepričan, da bo 
umrl od ubijalceve roke. Ta misel 
ga muči in pravi jo, da se mu vča-
sih za hip omrači um. P r i njem so 
vedno zdravniki. 

Drugi sin kral ja Petra, presto-
lonaslednik Aleksander, kaže jas-
ne znake slaboumnosti. Ogroža ga 
tudi slepota in trpi na slabokrv-
nosti. , 

Starejši sin kral ja Petra, Jur i j , 
pa j e sploh nenormalen in slabo-
umen. On rad strelja iz revolver-
jev. Za svojo zabavo si j e že več-
krat izbral uboge Srbe, na katere 
j e streljal. Radi tega so mu od-
vzeli pravico prestolonaslednikvn 
ter ga poslali v zdrav l jenje v Pa-
riz na Francosko. 

Sedanji angleški kra l j George 
j e ves ndan konjem in raznim 
športom. Skupaj s prestolom j e 
podedoval po očetu bolezen v gr-
lu in za zdrav l j en je te bolezni se 
potroši več denarja, kakor za ka-
terokoli bolnišnico v Londonu. Pr i 
kral ju nahaja jo neprestano 
št i r je zdravniki, ki vedno opazu-
je jo , varuje jo in idrav i j o n jegovo 
grlo. 

Na otroke Oeorga s posebnim 
zanimanjem pazi jo zdravniki. Oba 
starejša sta bolna, princ Albert j e 
bil že dvakrat v bolnišnici. 

Španski kral j A l f onz j e dušev 
m> bolan. Kot dedščino j e prejel 
žalostno krono zapuščene Španske 
in jetiko. K r og prsi meri A l f onz 
samo palcev. Zla usoda prega 
nja kralju A l fonza in n jegovo 
družino. Tudi njegovi otroci so 
bolni na sušici, d v o j e njegovih si-
nov j e gluhonemih. Zdravniki 
vsak dan preiskujejo kralja ter 
mu predpisujejo posebno hrano iu 
zdravila. Samo taka velikanska 
skrb še ohrani a t t^a nesrečnega 
kralja pri ž iv l jenju. 

Avstr i jsk i cesar Franc Jožef, 
grški kral j Konstantin, itali janski 
kral j Emanuel in turški sultan 
tudi vsi trpe na teh ali drugih bo 
leznib. Pr i vsakem od njih se na 
haja vrsta zdravnikov in strežnic 
ki j im strežejo in j ih zdrav i jo 
letoindan. 

Dinastija ruskega carja Niko 
laja Romanoviča j e obsedena z 
vsakovrstnimi boleznimi — pijan-
stvom. boleznijo na jetrih, slabo-
umnostjo, kostno jet iko in dragi-
mi nadlogami, Aleksander I I I . j e 
umrl vsled pi jančevanja, ledvice 
mu niso hotele nič več služiti. 
Mozg in možgani car ja Niko la ja 
slabo delujejo. Vedno j e zelo ner 
vozen in more prav malo zvezano 
govorit i . Za njega pišejo drugi. 

N j e g o v sin in naslednik A l e k sij 
pa ima bolno kožo in se mu rada 
uliva kri. Ima tudi kostno jetiko. 
N j egove hčere pa so spolno raz-
uzdane ter se ne znajo in nočejo 
brzdati. — 

Vendar pa se vo l j i takih vladar-
j e v in dinasti j pokori Evropa. P o 
vo l j i tab l judi se evropejski naro-
di medsebojno uničujejo. Teško 
j e nositi krone na glavah, a še 
tež je jarem njihovih veličanstev 
in visokosti. 

Po besedah pesnika Emersona 
j e rekel sam B o g : "Nave l i ča l sem 
se že vseh kral jev. N e bom jih 
več trpel. Vsako jutro mi priha 
j a j o na uho glasovi o bedi nesreč 

ski bolezni še ni našla zdravilnega 
sredstva. 

Bolezen vladarskih dinastij se 
j e razširila vsled tega, ker so se 
vedno ženili medsebojno m se 
pretaka v vseh ista sorodna kri. 
Mešanje sorodne krvi, ki teži vla-
darske družine, j e sila škodl j ivo 
za Človeštvo ter se poznajo vse 

Bog se j e naveličal kral jev in 
cesarjev, toda Evropa še drži te 
pozlačene in dragocene tutke ter 
j im pripisuje '4božansko pravo 

Amundsen. 
Seattle, Alaska, 2. aprila. 

^ ^ Raziskovalec Severnega tečaja j e 
slabe posledice na potomcih' X j i - | p i d a n f * s svojemu pr i ja-
hovi pra-pradedi, nj ihovi dedi in ^ u , d a b o p r i S e l * ) o l e t i s e m i n d a 

očet je in oni sami so si med s ^ b o j , b o z a M * r a d l t l novo ladijo, s ka-
avaki. nečaki, strici, bratranci i n ' t e J J V e b o p o d a l p i o t i Severnemu 
bratje. Družine evropejskih via- t e c r u -
dar j ev sestavl jajo eno družino, ki 
sestoji iz 'nadl judi* z raznimi ble-

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
F. K., Neelville, Mo. — Če bo-

stečimi in nezasluženimi naslovi čete dobiti drugi državljanski pa-
velicanstev in visokosti, itd. j pir, po jd i te k najb l iž jemu sodni-

Vee j i in pomembnejši v ladar j i ku, ki Vam bo dal vsa potrebna 
•o bolj bolni od svojih' manjših navodila. Tudi gotovo poznate ka-
»obratov. Čim večje je vladangtvo, ko osebo, ki ima ž« ameriško dr 

bolj j e bolna vLadanka dru-' žavljanstvo in ki bo «1» z Vami za 
*•»---« r _ l _ • yi . I ' 

Naseljevanje Slovencev na 
farme. 

j e dosti informacij . V slučaju, da j o dobrotnikov od vlade svo 
samo agent da pojasnila, se j e do-
bro obrniti na U. S. Department 
of Agriculture, Washington, D. 

J sa-
mostan in sedaj tu še za silo — ži-
votarijo. 

Pomiloval sem bolnega starčka. 

Piše Math. Gaishek, Nokomis, 111. 

K e r vidim že dal j časa v vseh 
slovenskih listih različne oglase, 
v katerih vab i jo različni novi 
agenti naše ro jake na farme, ne 
morem drugače, nego da dam ne-
ka j pojasnila iz mojih večletnih 
izkušenj. Ke r j e list Glas Naroda 
na jbo l j razširjen med našimi ro-
jaki. bi prosil uredništvo, da bi 
priobčilo ta dopis iu pozneje po-
pis različnih držav tako, kot so 
pojasnila od U. S. Department of 
Agr iculture iz "Washington, D. C. 

K d o r j e že da l j časa v Ameriki , 
sê  še gotovo spominja, da se j e v 
zadnji krizi leta PK)7. začelo ve-
liko gibanje in navdušenje za na-
sel jevanje na farme. Prevdar ja l i 
in poskušali smo na vse načine, 
kako bi str otresli kapitalističnega 
jarma, kateri kra j i bi bili dobri 
za slovenske naselbine in kako bi 
bilo mogoče bol j z malim denar-
jem začeti. Tisti, ki smo spravljal i 
ro jake v skupine /a slovenske na-
selbine, smo imeli bridke izkušnje 
iu pokazalo se je. da tisti rojaki , 
ki so imeli dosti denarja za zaee 
tek iu tudi do->ti potrpl jenja, so 
ostali na farmah in so si že precej 
opomogli. K j e r se j e vodi te l j ali 
agent tudi zraven naselil, j e vse 
uspevalo boljše kot pa tam, k jer 
se j e le par ro jakov naselilo. 

Umno kmeti jstvo potrebuje do-
sti teoretičnega in praktičnega u-
čenja in kdor hoče biti vzgleden 
farmer, mora že napraviti kurz na 
Agriculture College, k j e r se pod 
uči v vsem teoretično in praktie 
no. Jaz se že celih 10 let učim iz 
različnih knj ig in farmerskih li-
stov in tudi praktično delam po-
skusnje, pa čim več eitam, tem 
bol j izprevidim, kako malo sem 
razumel in kako malo morajo tudi 
drugi delavci razumeti. 

Na j več so krivi taki agent je, ki 
nimajo nobenega pojma o kmetij-
stvu in čitajo kje . koliko se pri-
dela na en a ker. pa ne vedo, ua j e 
bilo ono vzeto iz kakšue.ira konte-
sta. Na primer koruze še pridela 
tu v Illinois splošno od 30 do -10 
b uši j e v na aker. Naprav i j o pa za 
dečke do 16 let kontest, kdor bo 
več pridelal, dobi lopo darilo, re-
cimo $100. Dečki na vse načine 
pogno j i j o in okopa va jo ono koru-
zo, tako da pridela najbol jš i 200 
busijev na aker. Po tem da jo zem-
lj iški agent jo v svoja poročila 
{200 bušljev, b ušel j po 7f>f je 
$150), da se pridela $150 Ha en 
aker, kar pa v resnici vse drugače 
izgleda. A k o vzamemo pridelke v 
najbol jšem letu. se pridela tu v Il-
linois na najbol jš i zemlj i 100 bu-
šl jev koruze in več kot ua polovici 
po l ja pa še 30 ne: pšenice v naj-
boljši letini 25 bušljev. ovsa 60 
bušljev, sena l 1 ^ tone na aker ; 
rži in ječmena ne seje jo tu. 

Sedaj vzemimo oni oglas od 
Wisconsina, ki pravi, da v sever-
nem Wiseousinu pridelajo na aker 
$105. ako se sadi koruzo, oves, 
pšenieo, ječmen, rž in seno. Raču-
najmo. koliko znese v Illiiioisu v 
najboljši letini in ko j e tudi dosti 
boljša zemlja kot v TVisconsinu: 
Rži 100 bušljev, po 25r bušelj, 
$50; pšenice 25 bušljev po $1 $25; 
ovsa GO bušljev po 3(V $18; seno 
11 -j tone na aker po $10 = $15. 
Ako računamo rž in ječmen tako 
kot pšenico, vsak po $25 na aker. 
pride skupno na 50 in 18 in 25 in 
15 in 25 iu 25 $158, tore j v naj-
boljši letini na 6 akrih $158, pri-
de na en aker *fc26.33. A k o pa vza-
memo povprečno, pa gotovo polo-
vico manj. 

Tore j k j e se dobi onih $105.17 
pri teh na jbo l j navadnih pridel-
kih, posebno v severnem "Wiscon-
sin u, k j e r še koruza na jvečkrat ne 
dozori, ker j e samo 100 dni časa 
za rasti na leto? 

A k o že oni gospodje hočejo de-
lati trgovino v te j stroki, na j bi 
rajše prodajal i po 2 ali 5 akrov 
farme okoli Chicage, ker na petih 
akrih pri Chieagi bi se več dobilo 
kot pa na 40 akrih v severnem 
Wise on sinu. Da se dobi delo pri 
Lumber Company. j e tudi samo 
dobiček za družbo, ker za poseka-
no zemljo dobi denar in zraven še 
delavce, ki so od dražbe odvisni 
iu ker imajo zemljo, se ne more-
j o tako pritoževati. 

A k o nima novi farmer dosti de-
narja za začetek, j e boljše, da po-
čaka, k j e r je . A k o se že zemljo 
kupi sedaj, ko j e še bo l j poceni, 
j e že umestno, da ima v času kri-
ze kam it L č l o v e k ima tudi bo l j 
vesel je za hraniti, ako ve, da bo 
pozneje potreboval. 

Vsak rojak, ki hoče kupiti k j e 
zemljo, bi si moral zapomniti, da 
so izkazi o pridelkih vzeti iz naj -

C. Pojasnila se dobe zastonj, le sočutno sem mu stisnil roko, za 
ako j e treba popraševati v več od- hvalivši ga za pri jazni vsprejem. 
delkih. j e treba ka j malega pla- jOn pa mi j e oh slovesu pomenlji-

vo dostavi l : * ' L r a mojega živ l je-čati. Potem <*lej to pojasnilo in 
ono v oglasih. Vse železniške dru-
žbe imajo knj ige od krajev, ki le-
že za nj ih železnico in so tudi bol j 
pravilne kot knj ige agentov in 
zemljiških dražb. 

Zatore j bi bilo zelo dobro, da bi 
slovenski listi opisali dežele, kak-
šna zemlja j e tam. ka j raste in ko-
liko dni raste v letu. da ro jaki tu-
di lahko preračunajo, kako dolga 
j o zima. Navadno se j im farme 
takrat kažejo, ko vse najlepše iz-
gleda. 

(Pr ide še. 

Potopisni spomini iz rim-
ske okolice. 
(Nada l j evan je . ) 

Dvigal i smo se vedno više v go-
ro. V r tov i in vinogradi so pone-
hali in pričelo se j e temno gozdov-
je . Dospeli smo do vrh griča ter 
krenili nekoliko -navzdol po rebri, 
kar zagledam pred seboj leseno 
ograjo, da nisem mogel naprej. 
Ž ival se ustavi: vodnik mi veli. 
da smo v "Cama ldo l r \ Odpre mi 
ogra jo ter pokaže pot. po kateri 
mi j e hoditi, da pridem najhi t re je 
do samostana. Sam pa j e obljubil 
počakati me tu pri meji samostan-
skega polja. Poženem se po ma-
lem brežuljku navzgor in pred oč-
mi se mi razgrne samostan kamal-
dolenskih eremitov. 

Sv. Romuald j e v enajstem sto-
let ju na Toskanskem in v Umbri j i 
pričel samotarsko ž iv l jenje . Pri-
družilo se mu je mnogo euakomi-
slečih bratov. " C a m a l d o l r * se j e 
imenovala prva naselbina, ki j e 
bila ba je v pravi pustinji zarast-
lega gozdovja, med velikanskimi 
pečinami, popolnoma odločena od 
sveta. A vendar se j e ohranila in 
razširila po drugih pokrajinah. 
Prvotni naselbini podobna m ena-
kega imena j e nastala, kdaj . mi ni 
znano, tudi v samotni goščavi nad 
mestom Fraseati. 

Čudom sem se začudil, ugledav-
ši tu v sredi hoste — eelo vas 
majhnih liišie, drugo pole«: druge, 
na sredi pa čedno cerkev. Vso na-
selbino obroblja zidana ograja. P o 
stopnicah se popnem kvišku in 
kmalu sem pred cerkvi jo . Ondi 
me pr i jazno pozdravi samostanski 
brat v beli hal j i z usnjatim pasom. 
K o mu izrazim žel jo, da bi si rad 

nja se izteka, skoro me zagrne 
smrtni mrak. Nič več se ne bova 
videla. Molite za mojo dušo!" ' 

/k lhaja jočega iz hišice pri jor-
jeve. ki se ne razlikuje prav nič 
od drugih, čakal me j e brat. da 
me povede naokoli ter mi razkaže 
vsi* samostanske znamenitosti. Ho-
dila sva po vr lu od hišice do hiši-
ce. Vse so nl cisto enake. Vsaka 
ima svojo kapelico na desni, na 
levi celico, pred vrati in naokrog 
pa vrtiček, posajen ?. raznimi 
cvetlicami, iu majhen vodnjak, ki 
namaka vrtiček. Vsu naselbina se 
mi j s zdela kakor pri jetna oaza 
sredi gozdne puščave. V cerkvi ni-
si.'m opazil nobene posebnosti. Za 
vel ikim oltar jem imajo menihi 
kor. ki p;i se ne odlikuje z umet-
nimi rezbari j am i, kakršne obču-
duješ semtertja v samostanskih 
cerkvah. Vse j e preprosto, neko-
liko ostarelo — znak .suhih, brid-
kih časov. 

K o sva vse obhodila, pel je me 
naposled še v "gostišče"7 za tujce. 
Nekol iko sem se branil. A ko mi 
brat opomni, da mu j e tako naro-
čeno od pr i jor ja , udal sem se nje-
govi žel j i . Postregel mi j e z vi-
nom. kruhom in sirom. 

Gostoljubnost po samostanih j e 
občeznana. Po I ta l i j i j e bila prej-
šnja leta povsod v najlepšem cve-
tu. Odkar j e pa vlada do živega 
ostrigla samostane, seveda ne mo-
rejo menihi več podpirati tujcev, 
ki t rkajo na nj ihova vrata. A l i 
popolnoma tega vendarle niso o-
pustili, dasi sami dostikrat ne ve-
do, kako se bodo preživil i prihod-
nj i dan. Zato sem opazil po več 
samostanih, zlasti tam, k j e r se po-
gosto shajajo tujci, da imajo v re-
fektor i ju (gostišču) obešeno skri-
njico s primernim napisom. Tu 
pokladajo hvaležni tujci svoje da-
rove, ako so dal j ali manj časa 
uživali samostansko gostoljub-
nost. Tn to se mi je prav idelo. 
Marsikomu j e težko pri srcu, vi-
dečemu, kako prijazno in odkrito-
srčno mu strežejo samostanski 
brat je in kako so v resnici pri-
pravl jeni s tujcem deliti celo zad-
nji košček kruha. Kako prijetno 
pa ga iznenadi napis nad skrinji-
co. nudeč mu priliko, da lahko 
stori prav po besedi sv. pisma: 
K a r desnica da, naj ne ve levica. 

Do samostanskega ozidja me je 
spremil pri jazni brat. K o pa sem 
bil sam zunaj pod nebom, ozrl sem 
se se enkrat nazaj na to zanimivo 
meniško naselbino. Vse je tiho. 
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ogledal domov j e kamaldolenskih 
samotarjev, povede me k pri j or- ' mirno naokrog, kakor v na jveč j i 

samoti. Da. tiho, tako t i h o . . . L e 
pet je gozdnih kosov j e od daleč 
motilo nekoliko to t i š ino . . . 

Mislil sem si odha ja joč : Tu, v 
t e j samoti j e doma mir, kakršne-
ga svet ne more dat i . . . 

Iu tesno mi j e bilo pri srcu. ta-
ko tesno. . . 

Zračni napad na švicarsko obmej-
no meste. 

Bern, Švica. 31. marca. — Da-
nes z ju t ra j ob zori sta dva nezna-

ju. Od cerkve sva stopila na vrt, 
ki je zopet ograjen. Okrog in o-
krog pa so postavljene majhne hi-
šice. razmerno .tako velike, kakor 
pri nas stražnice ob železniški ce-
sti, le da so mnogo bolj preproste. 
Nekako sredi vrta stopiva v tako 
hišico. Tu mi veli, na j nekoliko 
počakam. On pa stopi naprej v ec-
lico. Čakajoč v majhni veži, se o-
zrem na desno, k j e r j e bila maj-
hna kapelica z oltarjem. A skoro 
mi odpre samostanski brat vrata 
na levi. vabeč me, na j vstopim. 
Majhna celica z enim okencem, v na aeropjana vrgla pet velikih 
n j e j postelja, klečalnik, miz.a in bomb na švicarsko mesto Poren 
stol. X a postelj i ogledam sedeče- truy, ki lezi ob francoski mej i . — 
ga — pr i jor ja . Uvide l sem na pr-; Skoda j e precejšnja, a ni nikakih 
vi pogled, da mu j e vdolblo na živ l jenjskih žrtev, 
obraz zatajevanje te številne pro- Torpediranje ruske bolniške ladje, 
ge : bila ga je gola kost in koža.) Pariz, Franci ja. 31. marca. — 
Dolga siva brada ga j e delala Nemški podmorski čoln ali torped-
bol j častit l j ivega in živo, dobrot- » i coin je potopil rusko bolniško 
I j i vo oko njegovo me j e pri jazno lad jo " P o r t u g a l " v Črnem morju, 
vabilo, naj sedem. Menila sva se Uradno poročilo pravi nocoj, da se 
iz večine o njegovem samostanu in .ie nahajalo na bolniški ladj i ob 
o italijanskih, razmerah. času nesreče mnogo ranjencev. Za-

Eremi t j e se zbirajo vsako pol- t r ju j e jo , da je imela bolniška Ja-
noč k jutranjicam. Skupno se sha- d ja jasne znake Rdečega križa, 
j a j o le k molitvi, sicer pa niti ne Parnik " P o r t u g a l " j e bil last 
obeduje jo v družbi, razven ob go- tvrdke i Messag-eries Marit imes ' v 
tovih dnevih, ki so naznačeni v Marseilles. Ta tvrdka j e dala po-
pravilih. Vsak ima svojo hišico, tem pamik na razpolago ruski vla-
v kateri opravl ja svoje posle; di, ki jra j e rabila kot bolniško la-
vsak obdeluje poleg hisiee majhen djo . Parnik j e bil 444 čev l j ev dolg 
vrtiček, ki mu je odmenjen v o- ter j e imel 5553 ton prostoniiiie. 
skrb. In res sem kasneje o p a z i l , Zgra jen je bil leta 1887. 
da j e pridodeljen vsaki hišici vi*-' 

Dobro premislil. 
" K a j , ti boš na sprehod jezdi l 

v navadni ob l ek i ? " 
' : Da , veš, ako se peš vrnem, ni-

hče ne opazi o smol i . " 

Vojne slike. 
Robert Minor. 

j da oni. ki so znali nemško, so se 
| pridružili ter peli z ranjenci, 
j Na prvi pogled j e bilo vse sreč-
no. Potem pa sem mogel gledati v 

I riredu K Iv. D. vozove Rdečega križa. L j u d j e z 
— j eno nogo, eno roko. ali brez ram 

X 
se 

tic z vonjakom, tako da so menihi 
navezani popolnoma nase; druži j 
j ih le skupna molitev v cerkvi in 
pri j o r j e va zapoved. 

Tož i l mi j e častit l j ivi starček o ' 
svoj i bolezni na nogah, ki ga pri-
klepa že nad dve leti na postelj, 
k j e r podnevi na jveč presedi. Še 
milejši in otožnejši pa. j e postal 
n jegov glas. ko mi j e je l praviti , 
da je imela n jegova samostanska 
družina popre j toliko imetja, da 
se j e lahko živelo. Prišel pa j e ne-

\a ženevski železniški postaji i n r o k - t a m brez oče-
j e zbirala množica ljudi, da sa> brade. K o so končali s 

sprejme in pogosti nesrečneže, ki Pesmijo, se mi j e zjasnilo. To so 
so se vračali v Nemči jo iz franco- ^ - S a m o t e š k ( > ranjeni, napol 
skill ujetniških taborišč. V ospred- 1i1HlJ f l- Tudi drugi so kmalu to o-
ju se j e zvrstila vrsta beloobleče- laz i l i . Zda jpazda j j e utihnil pojoč 
nih bolniških strežnic in vse j e bi- i u nazadnje so peli samo š.r 
10 okrašeno. Posode s pr i jetno di- vračajoči se v domovino pohab-
šečo toplo kavo in dosti dragih o- l i ^ c i . Med vsemi zbranimi so bili 
k repe i 1 j e že čakalo na postaji na - s a m o o n i r c > srečni. 
prihod v vo jni pohabljenih. Pač Strežnice so prihitele s toplo, 
srečno mesto za zastave, ki so kra- kadeeo kavo v čašah. Množica 
sile ko lodvor ! P r ed nežnimi strež- Je nudila revežem v vlaku eiga-
nicami, ki zdravi jo in neguje jo ra- r e t e - bonbone in jabolka. Nek za-
ne. mesto pred onimi, ki v vojni v i t e k ; i e P a d e l poleg vlaka, odvi l 
ub i ia jo ! ^ pečena kokoš se j e pova-

V Iak j e ravnokar prisopihal. ] j a ! a v prahu. 
" H o c h die S c h w e i z ! " se je ogla- V e s e i l i s e stegnil s svojega me-
silo iz osemnajstih železniških vo- s t i U m o - e l doseči do vlaku, 
z o v, ki so bili napolnjeni z nem- k i e r s 0 s e nahajal i ranjeni Nemci 
Škimi pohabljenci. Skoro vsi s o . t e r s r j 11 roke. 
bili še dečki — ne zdravi, krepki ' M l a d f a n t s e j e n3gml daleč 
fantje, ki bi bili pripravl jeni za- s k o z o k m > 17 vlaka. Stegnil sem 
četi živl jenski bo j iznova, temveč S V 0 J° r o k o > a m m i j e mogel stis-
fantje. ki so -imeli samo po eno m t l > n a <^sni strani ni bilo ne ro-
11 o go. K a j t i samo tesko ranjeni so ke> IJC r a m e - Z a t o s« je okrenil in 
odbrani, da se povrnejo v svojo m i ponudil drugo, .še zdravo roko. 
domovino, ker ti se ne morejo nič g eh t s ? ' " sem ga vprašal, 
več bojevati, temveč jih morajo Odvrnil je. da j e zelo srečen. Sel 
še hraniti doma. M e domov in nič več se mu ne bo 

Švica ima nlogo izmenjatelja treba boriti, 
ranjencev. Cele vlake nemških ra- X a P » * ta j i j e bilo videti vse pul-
njencev se z dovo l jen jem franco- n o jabolčnih odpadkov, praznih 
ske v lade pomika v Nemči jo in cigaretnih škatelj, ko j e odjahal 
enako število francoskih j e z do-
vol jen jem nemške v lade na potu D a l 3 e v Curihu sem videl vlak 
v Franci jo. Edina prednost j e ta, s francoskimi pohabljenci iz Nern-
da so l jud j e doma. mesto v so- Tudi ti so pozdravljal i v fran-
vražniških taboriščih. Najbo l jše , moškem jez iku: " V i v e la Suisse!*' 
zagotovilo, da se vo jak ne bo nič T a k r i k m S1 P o t e m pr ikro j i l 
več bojeval , j e to, če ima samo eno I™ S V 0 J e i n prevede se ga lahko 
nogo. Zato j e bil cel vlak povečini j v v s e j e z ike : — Živela Švica in 
napoljen z ranjenci, ki so imeli po vse dežele, ki rajše pomagajo l ju-
samo eno nogo. d e m > k a k o 1 * P a b i ubi ja le ! 

Zastave so za vihrale v vetru in — — 
iz tisočerih gr l se j e oglasil vesel Povišane plače, 
pozdrav na jbo l j zdravega in pa- Conestoga Traction Company 
metnega švicarskega naroda v Ev- j e naznanila, da bo povišala svo-
ropi. I z vlaka se j e oglasil odzdrav j i m uslužbencem plače za deset do 
" H o e h die S c h w e i z ! " in kmalu se dvajset odstotkov, kolikor časa so 
je glasila iz vlaka pesem " L i e b e slnžili. Povišanje se začne s prv im 
H e i m a t " ( L j u b i dom) . V južni majem ter tiče kakih štiristo de-
Svici govore l jud je francoski, to- lavcev. 

srečni * 'venti settembre' ki j<i 
povzročil redovnikom nekdanje 
papeževe dežele neznosno gor je . 
Mnogo jih je odpravila italijan-
ska vlada. Kanaaldolencem se jo 

i f po moŠ-

Važno poročilo! 
Vsem tistim rojakom, ki bolehajo na želodca, slabi prebavi, zaprtju, 

elal.ekrvnosti, glavobolu, revmatizmu, trganju, bolečemu križu, ako ste pre-
blaieni in kaši jate, imate morda bolne lediee, mehur, jetra, težke in otekle 
noj?', roke, ste trudni, posebno ako imate kako moško bolezen, z gubo moči 
ln eiiemoglosti itd.; vsem tem priporočamo nase zdravljenje, ako hočete do-
seči zopet zdravje. Veliko rojakov si je z našimi zdravili prihranilo opera-
cije Najbolja zdravila za odpravo krofa, za rast las, zoper pleSarost itd. 
Akc potrebujete pomoči in zdravil, obrnite se na nas, mi vam pošljemo za-
stonj vsa pojasnila, kako se morate zdraviti, da pridete zopet k zdravju. 
Pižite takoj in naslovite vsa pisma takole: 

J. F. DOUENC, P. O. Bvx US, MUwwht c, Wis. 

MaHiii ^ahamUiMŠL. 
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Izpod Svete Gore. 
Iz fronte. 

vol dr-NI'J 

treba, kakor 
tur jv počela 
oliar skupno 

>as domovine. 
. Šel M-iii. Po 
iijt'iu vrtu j«* 
Lk:a lepih dni, 
uat*-r z»niljo. 
nil* v d«-že!o. 

ii jila«"i* vi'iio-
smo /.<• v mis 
e. a «!rlavcev 

' xu i »ar mladih jf*po<lov, k: so «"a 
i kali menair, dalje ;r'»ri jrruča vo 
jak«»\ prostukov pred krčmo. a trj. 

prazen. . . . 
i\i prideta dve punčki kakih 

let. Ena prazna, dru«m ^ loitccu "v 
roki. menda sta šli po ostanke. . . . 
Oklepal seui. tla nista domačinki. 
Sli -t;. Tik vojakov in tako /ami 
šIj«*no-poeasi. kak«»i- da sta priča 
kovali nekaj ve l ikega . . . . \"*_'likt 
s«- j,- opravljalo zadnji čari po naš 
vasi neki dve punčki, ki .sta l»aj« 
na prodaj za denar in /;ito sem bi! 

' nehote radoveden, kak<> so bosta 
vedli tile dve! 

R «"i moram, vojaki so bili do 
stnjui jji smešni sta v jima zdel 
punčki v prepriprostem vedenju 

: K-r jili je prva jo*uča prezrla, t̂a 

• bo tak » gnoj Ml ! . 
•m u vrl a. Na oglu uli-
č. g. ra nomas! lika. na-

Ive /ens ki v n tj bo jših 
ar ju si- i ii*em v idr! sku-
uinata n a vade polu t jati 
i po uli •ah. os obit« ) ne 
I M fll'S K t 'i prišli slu č ijno 
Ho>tali s orodni d U» . da 
a v oči i u v rai 

nako L 
ijen« 
oh*s 

> sr-
jo... 

e za kopi m v M iszec izeu 
u. a dni gr- v D uto\ Ija h 

'»ojfii in | pokukali skozi okno v dvorano me 
•.;.i-tx. - na/.e ; kei tam ni bilo nič. sta s» 

• i.i m< • j , /r-|i» počasi muzali skozi }?ručo pro 
>t;ik' v. postali nekoliko na port o 
mi. a tudi tam ni bilo nič, 1« 
in krohot prostakov. . . . 

Vojaki so me zagledali in vpra 

Pndenk Funston, vrhovni poveljnik ameriških čet ob nie-nski nneji. 

Šole in to in ono, ! Zaplenjeno iaško letale 
"Caproni". priet-it-

bilo le 
Sni- na I <>iuiilisk*"!!!. 

V vv> h ojilil vaseh. kj--l 
mojrt»če. kot drnjra leta. t. j. <!n»* 
1. novembra. To leto so padle 
vse one olajšave, ki so bile dane 
t!.m i,- pohajanja v šolo prejšnje 
leto. To jt- dobro /. «-iii- strani, k*, r 
m- bo itak radi mnojrih izostan-
kov. ntnojrih menjavanj učitelj 
skih moči, poznala vrzel v šoli. ki 
je niti po vojni prvi hip ne bo 
tnofroče popraviti. Na drugi stra-
ni pa j«« tudi treba priznati, da 
-abijo starši nekatere otroke do- b 
ma. posebno v letnih časih za va- n 
ruvanje in tlelo kot desnico in jim 

•tuna i/ vojnejra tiskovne; 
poroča 21. februarja : 

Ponesrečeni maščevalni polet 
iaškiii leta teev nad J.juMjalio ima 
posebno važnost v sled autplenit-
ve sovražnega veiike«ra bojnega 
letala. Sestreljeni velikanski dvo-
krovnik je najnovejši i/d»-lek -
Soeieta «i i Aviazioiie Caproni > r 
Faeeanoni v Vizzoli ob Tieinu. ki 
je veljal do-lej za tehnično naj-
bolj popoln lip ogromnega boj-

ga letala. 
Njegov kojistruktor je iužuiir 

je v teh časih res žrtev, dati o- <'aproni. ki j.- v začetku izdelo-
troka oil sebe, četudi v drugo vrst-i val po vzoren » nokrovuikov si 
uo svojo in otrokovo korist. Tre- ! st«-ma lilej-iot. pozneje je pa kon-
Jba l;o najti srednje poti med živ struiral lasten tip enokrovnika. 
'jenjem in prosveto. Živeti je. preden je še sestavil dvokrovni 
jlavno. a bodočnost tudi neobho- tip tega velikega bojnega stro-
jno klice šoli. " i ja. Ker se je ta tip v sedanji oli-

• K o ! s e j e i / V e d e l o 

Ijivega vira. bo začel 
Tolminskem pouk tudi 

1/ z a n e s -

sedaj na 
o , ; ; i- v vaseh 
»hI'*' skoraj malone v vojni 

črti. da eelo v območju sovražne-
ga topovskega ognja. Stališče u 
•iteljev v teh vaseh, med voja-

pa 
rat 
živ 

priprostih puučikah v fronti in za 
rdel sem moja duša je zapia 
kala in tožila na glas: vlačušt v o 
vlačugarstvo j<* prišlo k nam. sa 
mo to ne vemo <xl kod! Ali sta bili 
\i r . ! .Menda ne, kar pet tamošnjih 
klativjtežkih punie je javna oblast 
po odgonu poslala iz V. D. v bara-

v Dutovljah | ke. Bile so baje dragocene te pu 
niee! 

Ali so bile iz St.? Te si ne pusti-
jo prav nič očitati in te dni sta dve 

> t . za svojo čast nastopili v ne 
ki okoliški hiši kar s pestjo proti 
domači gospodinji, ki jima je ba 
j«- očitala, da je sumljivo, če de-
kliči sami ostanejo v izpraznjeni 
vasi. Gospodinja j«' bila ranjena 

prejemati j na glavi in je morala iskati pomoči 
u ale ja . . . j na postaji Rdeeega križa. Xe ve-

je primerilo lan 
•dobnega. kakor 

i kom se ni»ta dopadli. a res je. da 
na. ki ljubi s\ o i je neka dekliea iz avakuirane va-
lja in čez s i . . . . povzročila s svojim p(»ro-
prav za prav od dom. s kojim je omadeževala tu-

j zavzela in kajšnjo krstno matico, tako izgle-
dovanje in toliko pohujšanja, da 

javna oblast spoznala za pri-
merno. da tak škandal odpravi z 
odgonoui. 

uoza »ta bila ple-
ohj in ljudmi, če-
. Eden je ustavil 
i i g i tri Vdovi ju 
i te/ki križ. V o-
uiu in ljubezen na 
skoro vsak teden 
ke pri visoki ob-

i in stoieč — so 

fkojne na postaji Rdečega križa. Xi 
mo torej, odkod sla bili one dve 
pro>taški dekliei, ki nam in voja-

Bilo j 
eerkv 
i, kar 
ie na v 
lela ii 

'1U< 

udarjala: o—ne. 
nikdar ne, rajši 

Zato pa revno 
nima vina, nima 

ima kronie, a ima v i - i .• > - I • lazlto v zvesti lju-1 
tega moža. sama nič j 
junakinja! Po-' 
grem dalje po hod-

ki je bil poln vo-
lno moliti — Ne 
i mamo Vergat-
v i*tini prav ma-
Na civile se več 

e tiče blagoslova, 
ličali, tlrugi ima-
mladi varhi do-
er imeti starejše 
si1 zdi. so raztue-

lobro dottle in 
! t emu torej nio-

iiki izpopolnil šele vsled seda-
njih vojnih izkušenj, so nam bile 

marsikatere jiodrobnosti njegove 
sestave doslej neznane. 

1'pleniti Capronija, to je bil že 
dolgo časa cilj c. in kr. letaleev. 
katerih za poizvedovalne službe 

itvoin. brez hrane in vsakih pri- j sestavljeni dvokrovniki Albatro 
in Aviatik se niso zdeli, da so v 
zračnein boju kos onemu strašne-
mu napadalnemu letalu. Kl jub 

je pripravljeno na vse in vajeno j t e m u s o avstrijski letalci takoj 
vsega. Ta siaii j.- dal vojni naj 
več. svoja življenja in stradajoči 

pomočkov ter ob.slabi plači, bo 
lekako čudno. Kdor ]>ozna razme-
re. ta lahko ve. Toda učitel jevo 

Iruzme med junaškim tolmin-
skim ljudstvom 
!ji-junaki. 

— Iz šolskih oziro\ se morajo 
iz seliti iz Tolmina tudi otroci od 
S meseca? i leta do 1-"». leta in pa 
oni. ki s.« ne morejo preživljati 
sami dalje kot tri tedne. Nekate-
ri poredneži in neporedneži pra-
vijo. da bode drugi odlok spra-
vil iz vojnega okoliša dekliee, tu-
di one. ki lahko preživljajo 
manj in dalj nego tri tedne. Ka-
dar se gre za -"ast naroda in za 
obči blagor, naj se ne govori o že 
inaki pokvarjenosti in o prosti 
volji. Ali je res nujno, da je vla-

sprejeli boj. Razen pet dvokrov 
nikov so se udeležili zračnega bo-
ja tudi štirje «*nokrovniki Foeker 

žive tudi učite- s s v ° j i r a stokonjskim rotacijskim 
motorjem (isti tip. kateremu se 
imata zahvaliti za svoje uspehe 
na zahodu Immelmann in Bocl-
cke.) 

Caproni je priplul čez Ajdov-
ščino in bil sestreljen pri Mirnu. 
Premagani zračni velikan ima v 
sredi od spredaj sto konjskih sil 
močni rotacijski motor 4Gnome' 
in ob obeh straneh, med krilima 
po en sto konjskih sil močni mo-
tor "Mercedes', torej ima z ozi-
rom na to tudi tri propelerje. Na 
podaljšanem podstavku, kjer se 
nahajata oba motorja, sta dva 

. [čolnasta ogrodja, na katerih kra-

"J 

ra\ 
min 

oretlpisane grame na dan da bi 
_ 'imeli! Morda bo v kratkem - bu-

I K ! . . . 
Lepa žlahta! : Iraški zrakoplovci nas pridno 

Car Viljem je obiskal na jugo- , > b i s k " i * i® s s v ° j ° brneeo jezo. a 
vzhodnem bojišču vojni lazaret j * Z N a š i J i m pošiljajo sr-
in po svoji navadi spraševal ra- 5,M1.e v o b l i k i šrapnelov. pred ka-
li je m'e, kje in kako so bili ranje- i t , r i m i Zanimivo je skoraj 
ni. Nazadnje j im je pripovedo- ° b .K , e d nJ e .m .lasnem dneni gle-
val o najnovejših vojaških uspe- t;1 h ° j . v zraku. Kar ne pu-
liih. in pa o angleških prosta- s t e ? a v ^ a s i h 'lomov, da mora po 
fitvih. Neki Bavarec, ki je z veli-1 t r i k r f t poizkšati in iskati izho-
kim zanimanjem poslušal cesarja '',la" T z a , ,H i-iu P"<*ejo včasih niz-

eugarstvo posestrima vojne. ki , . . , , . , , . 
pravi, da se bije za sveto stvar.' ! J , h c f ? 1 ' ^ v i repa. 

Tr , , . Stroj, ako ima posadko treh 
M rane ho uoozneisim sloiem! ~ i 

\ ' . , I O J " 'inio/. more nositi vee sto kilogra-
primanjkova o. i\u nimamo n<- i i a -i " , j . ./ , , Iiintdiiiu II. ! m o v bomb. posamezne težko do 
krušnih kart ne blaga. Asa i tiste -.o i . „ i i • i - 4 

e . kg- »sled izpada zračnega bo-
ja s»- more sklepati, da ni to toli-

»e je sedaj vzdignil na postelji in 
rekel eesar ju : 

- Veličanstvo, tako j e ! Lepo 
žlalito ima Vaše Veličanstvo! 

Vsi so se zdrznili ob teh bese-
mogli ne bresti'dah preprostega Bavarca; toda 

ko. da je razločiti barve. Dasi jim 
gore. iz pogostega obiska sodeč, 
zelo ugajajo, vendar se daleč v 
deželo pri nas ne spuščajo. Bog-
ve, kaj bi jih doletelo. 

n n ^ 
H zdaj so si pomagali j eesar Viljem se mu je nasmejal. 

• i. prav v>i pri hiši so v šel k njegovi postelji, ga priia-
1 .1 u i i.. .... i ... I ' I • . . 

ne plavati 
na noge. \ 
dehe De k he i s,, lepo oblačijo, ma-jteljsko potrepljal po rami iii mu 
miea dobro kuhajo, očka imajo za v slovo podal roko. 
pipo in pijačo, prav dobro jim gre.1 

Zato p a . . . . , kaj bi gospod, ki ved-
no priganja k molitvi za zmago-
slavni konec! — Tako pa sem ča-
kal, da bi ae kaj vee ljudi zbralo in 
šel pred cerkev. Na 

Brzojavna zveza. 
London, Anglija. 2. aprila. — 

Včeraj ni bilo iz Nizozemske v 
London nobene brzojayke. celo 

Sola za socialne znanosti nizozemsko poslaništvo nima no-
se te dni otvori v Varšavi. Preda- benili poročil od svoje vlade. Ne 
vanja se bodo vršila zvečer, tako kateri so mnenja, da se je Nemcem 
da bo moglo obiskati tudi širše posrečilo prerezati podmorski ka-
občinstvo to šolo. 

ko slavljeni Caproni enak niti 
majhnim, brzim in gibičnih eno-
krovnikom 4Foeker\ niti velikim 
oklopnim pesto konjskih sil moč-
uirn dvokrovnikom 'Branden-
burg". kaj šele močnejšim. 

Drugi dve sovražni letali, ki 
sta se udeležili tega poleta nad 
Ljubljano, sta bila dvokrovnik 
francoskega tipa "Courdron" . in 
še en "Capr ion i " . 

Nakup velike tovarne. 
Baltimore, J\Id.. 2. aprila. -

< ha lies M. Sclnvab. predsednik 
Vavnateljskega oil bora Bethlehem 
Steel Company, jt; kupil naprave 
Baltimore Sheet and Tin Plate 
Company za $3,000.000. Po nakupu 
bodo naprave te tovarne potrojili. 

Ta kupčija je bila danes potr-
jena od J. M. Jonesa, predsednika 
B. Sh. & Tin Plato Co. 

Dar kralja Jurja. 
London. Angli ja. 2. aprila. 

Angleški kralj jc daroval v vojne 
s vrhe 100,000 dolarjev. 

I 

$1000.00 nagrade 
Zadnjih osem let se je selilo toliko Slovencev na svojo 

grudo, kakor ne nikdar preje. Naselbine so rasle, kakor 
gobe po dežju. Obljubovalo se je ljudem bogastvo, če se 
kupi le košček zemlje v različnih krajih. Skoro vsi premi-
nuli poroki in odrešeniki naroda so dajali pa še posebno 
dobre svete, ne idi v Misouri, ker tam so žabe, kače in pa 
mrzlica. 

Zadnje štiri leta se nisem bavil s prodajo zemlje Slo-
vencem, temveč jaz sem le pazno gledal nesramno rekla-
mo in pa uspeh različnih naselbin. 

Slovencc, ali ni res čudež, da so vse naselbine ostale 
le na papirju ter v možganah zginolih prerokov; zadnje 
na severu se podirajo celo s hrupom. Kajti Slovenci so 
bili vabljeni v kraje, kjer sploh ni mogoče živeti. 

Edino v Missouri je ostala in procvita brez hrupa in 
reklame. 

Vsak Slovenec lahko zasluži $1000.00, ki mi po-
kaže 12 slovenskih kmetov v Floridi, Texas, Wisconsin 
in Michigan, kateri imajo obstoj vsaj tak, kot povpreč-
no 12 slovenskih kmetov v Missouri, da se žive IZ-
KLJUČNO Is od kmetijstva, 

Slovenec, ako želiš imeti dom, tukaj si ga lahko na-
praviš. O tem se prepričaš lahko sam pri rojakih, ki žive 
že več let tukaj. Mi ne pridelujemo pomaranč, zelene, fig, 
nit? ne krompirja ali kumare za $200.00 na aker, niti se ne 
pečaipo z mlekom v velikem obsegu. Temveč mi sivo za 
dovol] ii s koruzo, pšenico, ovsem, senom, detelje, kuret-
nino, orešiči, govedo, konji in mulami, pridelamo pa tudi 
fižol, krompir, vsakovrstne sadja in posamezniki tudi ne-
Kaj v.iia, a živi se lahko dobro in pošteno. Taka je torej 
naša naselbina, ki ni v bogastvu, r>ač pa v procvita in na 
solidni podlagi. Pridi obiskat Slovence in dobil boš jesti 
kakor ne bolje v najboljšem hotelu v Ameriki in to vse 
domače. 

Slovenec, ki želiš imeti svoj dom, na katerem je 
treba trdo delati, tukaj ga dobiš, boljega nikjer širom 
Amerike, kolikor je meni znano, Jaz nisem agent od 
danes do jutri, ampak stalen posestnik in znan vsaj 50 
milj naokrog. 

Pridi v naše krajo in ako nočeš, ne hodi k meni, ker 
v Ripley in Butler Countilih j s precej Slovencev raztre-
benih. Prepričaj se, kako so boh>i po zatrdilu ničvrednih 
liudi, m našel boš le polnoličr.e rdeče otroke :n ljudi, zdra-
ve kakor kjerkoli drugje. 

Dežela rabi pridne ljudi in zato Vas ona vabi in ne 
jaz. Vsa ravnina je sedaj v kanalizaciji in od mlak je 
bedasto govorenje od bedastih ljudi, ki ne poznajo de-
žele. 

V desetih letih od sedaj preskrbi lahko južni Mis-
souri vsa žita, prešiče in polovico govedi za 40 miljo-
nov ljudi, da ne omenjam prav nič druge pridelke. 

Zemlja se dobi tuiraj primeroma poceni v valovitih 
krajih narejene kmetije in v ravnini pa gozd, ker čiste 
ravnine nikdo ne prodaja. Jaz ne prodajam nobenemu 
gozda v ravnini, ampak vse izčistim, da je za orati. Pridi 
in izberi si kos. Plačila po dogovoru, kakor moreš izplače-
vati. Imam precej svoje zemlje, ki je nemorem urediti s 
svojimi financami. Prodam poceni in naredim kmetijo, 
kier boš lahko mirno in zadovoljno živel. Pridi in poglej 
naše polje in pa pridelke, nikdar ti ne bo žal poznati našo 
deželo. 

Ako pa hočeš čez noč postati premožen, potem na-
ši kraji niso zate; če hočeš pa resnično pridobiti svoj 
dom s trdim delom, potem ga dobiš kakor nikjer drugje. 

Zapomni si, dežela te vabi in ne jaz, jaz ne rabim 
tvojega denarja. Kupi sam in kjer hočeš in pridruži se 
nem, ker čimveč nas bo, tembolje bomo napredovali. 

FRANK GRAM, Naylor, Mo. 
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Tn odloživši vesla je koeil k mr- krepkim 
lieu. Pretrgal j«- vrven, da bi mu obrnila proti 

se 

Katol. Jednota 
B 

lnkorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA 

GLAVNI URADNIKI : 
Predsednik: J. A. GERM, 507 Cherry Wny or box 57, Brad 

dock. Pa. 
Podpredsednik: ALOIS BALAXT, Box 106, Pear! Ave., Lorain, 

Ohio. 
Glavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Elv, Minn. 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 10.5, Ely, Minn. 
Zaupnik; LOUIS COSTELLO, Bos 553, Salida, Colo. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr MARTIN 1VEC, 900 M. Chicago St„ Joliet, 111. 

NADZORNIKI : 
M i K E Z I N I c n . 421—7th St.. Joliet, 111. 
PETEK ŠPEI IAR, 422 N. 4th St., Kansas City, Kan*. 
JOHN AUSEC, ">427 Homer Ave., N. E. Cleveland, O. 
JOHN KRŽISNIK , Box 133, Eurciine, Pa. 

P O R O T N I K I : 

FRAN JUSTIN, 170S E. 26th St., Lorain, O. 
JOSEPH PI s FILAR, 308—6th St., Rock Springs, Wyo. 
G .7. POR EN TA, Box 701, Clack Diamond, Wash. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOSEPH MERTEL, od društva sv. Cirila in Metoda, štev. 1, 

Ely. Minn. 
LOUIS CHAMPA, od društva sv. S-ea Jezusa, štev. 2, Ely, Minn 
JOHN GRAI IEK, st., od društva Slovenec, štev. 114, Ely, Minn. 

Vsi dopisi, tikajoči se uradnih zadev, kakor tudi denarne 
pošiljatve, naj se pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, vse pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani članov se ne bode 
oziralo. 

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A " . 

lii-i>m Aiizioletta t«r 
P>mu. 

j ne trebalo mrtveca dvigati, ter po-\ "Traditor della patria". so Se-
j tegnil steklenico izpod telesa. Bila petale njene ustne, ali oko je osta-
j je topla, topla od krvi umorjene- lo suho. f 
j ga. "Izdajica. izdajica domovine!7} 

je šepetala vest. " Zaka j mi jo je j 
poljublja).1" se je grozno zasrnc- U a I a i » * i (<k>nnA j u i . i i i Malo zgodovine. 

V grlu ga je žgalo: odmašil j e ' 
steklenico in v enem dušku izpil 

trpko !*j vsd njeno vsebino, ' l lu 
iu potisnil j«- posodo v bareieo. 

Prejel je za vesla, ila bi brže' 
prispel domov. " P rav je govori! ' 
t;t T r i d enčan " j e mrmral ribič. — ! 
"' Podalo mi j'- t.» nove moei. ;ili 

ik 

A l b a n s k o p r i s t a n i š č e 
D r a c , 

I>r;«č se je z;t časa Rimljanov 
imenoval l>yn-luicSiium ter je i^ral 
v starorimski vojni zgodovini či-

nu To uove moti. . . , . , 
... v i - poschii!) n oirii: na koncil sred-

žeje Hi uaasilo. _\uirki je pniie- . , , , l i l • i ' i • njega veka je bil dali časa \ rokah hal v delu : ni mogel vesel pritegni- • 

I z d a j i c a . 

ti. Začutil je strašno bolest v no-
tranjosti. Vino je palilo. kakor bi 
živfjjM ojrnja bil nylit v lelo. Pre-
s;1raš"fi i.' prijel s. roko '/.'<i čelo. s 
katerega se mu je biseril mrzel 
pot. 

Ozvali s >»* poki /. gor »ludicar-
skih, — bili so tam bratje za 
svobodo, in <>ii je zdaj ubil enega 
u.! nijh, i:i jim je nesel pomoč. U-
bil njihovega, ubil svojetra brata. 
Voda j f temno gučala. " Izdaj ica. 
iztbtjiea d««im»vii»e ! " kričalo 
valov na osamelega plovea. 

Pietro je z grozo poslušal. — O-
tvnrjeua tista so iilastala po zraku, 
pogled se mn je kalil, roki krčevi-
to zvijali. 

"Strup. >truj»! Otrov l jen l " je 
ječal ribič. 

"Pomni Saviettija - izdajica 
domovine — le štiri sto l i r " — mu 
je zvenelo po ilu.ši v temni zmixli. 

Pictro se j.- zvijal v groznili bo-
lečinah na dnu eolniea. Slišal je 
gučailje vode od Ponale. slišal 
vpijoči glas vesti, — ni videl niče-
sar nego strašni blesk zlata v krvi. 

Klical je Anzioletto. klical tuj-
ca — toda zaman. Njegov glas se 
je odbijal od skalnih sten ponal-
skih in se izgubljal ua jezeru. Pro-

>ki -]»isal Jan Klecanda. 

1 v očeh piamen* Videl je m 
šee z zlatom skozi tujčev plašč, v i - ! k l i " n j a l je "šebe,"' "p!X)klin7aTsvoio 
^ " t i n 5 1 0 " - P ° m u i i liubico, — zakrival oči, a vendar 

videl zlato in kri. — "Pomni i>al 

( K o n e c.) 

fediviettija 
In ladjica je 1 
Poljubil jo je -

govo 11 

•lula dalj< f vietti ja! — Le štiri sto lir!"7 — je 
Anzioletto. nje-j ZVeiielo tako po duši- " Imam je — 

Ka j ne zailoščuje t<». 

zaliva ter ur 
1 idino. Pietr« 

Mati. 
je pravil. 

jst 
tan 

jezeru. J'i 
popevk". t 
ltivi. ki je 
spanec. Le 
svetljeno <»1 
I »obrežnimi 
odbijal 
ko s*1 v 

uiui 
•rnel 

»d j 
ijoč 

Z iUOp l .p l 
1 laui je 
iu ta >vet 
•t iljktiiui 

bib 

Ta 

di v 
kako 
lal k 

T ilt i 
raz-

si i Se s 
ikovito 

da bi Pietr«? zmočil nož v njegovi-
krvi 1 

J i j i > i e je pre .-i al 
" Z g e m- v grb 

**Snhi veter je ! " 
" Ia- naprej! Napij se vode I77 je 

pomnil tujec. 
"< emu vod«-!.' Imate na vrv<-i 

s?.-!.'.-ne-«. / vinom, in sani ne pi-
jete! 

t'-1 ni za utolaženjc žeje I Imam 
j* le za-se. Ko bi m«11 Avstri jci ujc-
ii pomnilo i»j se j.» vino. — 1\»-

T«i]ik.» sile, da inc jiikdn 
zi. Tlljec .se je elldllO ZH-

Pl 

.r i< 
•lile 

ieb 

Ller 

str 
d vri 

iMM' 

. Vrli Mi 
privede 

irki !*" 

nil ribi 
V .1 ml »čarih 
ra. — Bog gj 
roje čete k 

> naju n 
Niste s 

se bij •-
živi. 
gorenii 

ui. 
K i 

Od prt 
mi 

brodnik. l*oslej je 
It pride brzo in dni 
,>a Pesehieraf* 

:oi*-t v rok; 
avstrijj 

•era j zoj 
lila je odvrnil Pietro. 

"S l i so od Miueia k Veroni .a 
lain se zdaj drže! Hog ve. kako - e 
to skonca in kdaj bodemo sp. 11 l ia 

imeli pokoj ! ' 
" A l i ti je tuilije gospostvo tuj-

cev ? " g;i je temno vprašal nezna-
nec. 

'"Sem Italijan, sigoore 
^ t o odpovedi pravil plove 
va prijel /a vo la , da bi 
gnal ladjo naprej. 

Tujec, zadovoljen z odgovorom 
je molčal in Pietro je zamislil 
"Pomni Salv 

da mi 
ne ud 
lticja t. 

"Ves la j brodnik! 1'ouini plači-
l a ! " 

Pomni Salvictt i j a " . je zvenelo 
7>o dtisi filovcu. Le še štiri sto — 

in on jo j<- poljubil, njo, njego-
vo neveste«! 

"Kit j je to. je v prušal tujec. 
• kazaje k bregu. 
! 41 Tremosine!' 

" A do Gargnana •'' 
'"^e uro ' ' ' 
•'-Moraš pospešiti. ' 
"Moraš pospešiti — - pospešiti", 

je mrml.jal brodnik. " L e še štiri 
sto! Zategnil je mIiio z veslom, 
da j- skočilo iz povodca. "Maledet-
t' .i*- zamnnljal ter se dvignil, 
hi bi popravil hibo. S t op i v ši na-

lniaui!" je šepetal Pietro. " I zda j i 
eo domovine. — Kajn. morilce 
brata ! " je kričala vest. 

Naglo se mu je stemnilo. — Pje-
m> je obupno kriknii in biio je po 
njem. 

Stdnee se je skrivalo z«-t I>abh«m. 
Lahk;. megla je stala :-ad jezerom 
gardskim in hladen veter. kaP ri 
je k jutru vel od tirolskih gor v 
lombardsk * ravnine, je razganjal 
in trgitl t;i megleni zavoj. 

I l l 

Aiizioletta je stala na bregu ter 
pogledovala / brižnim očesom «1 • > 1 i 
na jezero. Zle sanje so jo plašib> 
vso noč, in Pietro do zdaj ni prišel. 
Mar se utu je prigodilu nesreča 
Njemu. t;i je vzrastel iz valov tega 
jezera? 

Ni mogoče! Dekle se je trudilo 
zasmejal i se tej bojazni, toda snu-h 
je j je zamrl na ustnih. 

N;i zapadu. tam. kjer Sarka, 
lijajoča se v jezero, tvori mal za-
tok. je uzrla prazen čoln. Zablodil 
je morda sem z južnim vetrom, in 
zdaj je zapihal vanj hladni veter, 
da bi ga zagnal spet ven na široko 
jezero. 

Aiizioletta je prestrašeno krik-
nila. — spoznala je čoln Pietrov. 
Ostali nbiči so imeli čolne črne. I 

prej je položil vesli, sklonil se, iu on je na tri svoj z rdečimi in belimi 
v treiiu kakor mačk je vi A 

j e m • 
in zn» 

•vrstej« 

lielo V 
dem tvi 
te besei 
Ipd o til 

Tu j c i 
skrival 
prsih. * 
Pietro 1 
djie.t 
b 
misli 

Ni 

tt i ja. mu j'-1 zvI'-
ll Š i. " S e štiri sto. in bo-
it". je dela Aiizioletta, in 

kak(>r da bi mu ponav-! 
ploskanje vesel, 

je zacvenkal s penezi; 
' mešec skrbno na svojih ' 

štiri sto", je pomislil t 

Zabliskal se je nož iu tujec se 
je zvalil V ladjo. " O h traditor". 

j jc vzkliknil. "Traditor della 
i patria", fizdajalec domovine), so 
jhropela njegova ustna. 

Pa'lel je drugi udarec in tujec 
je bil mrtev. Pietro j e imel dober 
KOŽ in gotovo roko. Potipa! je moS-
njiček na prsih mrl i če vi h in veselo 
za vrisnil; bil je težek. K a j zdaj ? 
obrnil je ladjo k domu. Kadar izi-
de mesec, pregleda tujca in potem 
bo dosti časa. vreči ga v vodo. A 

- voda ne govori, in kar jezero kdaj 
pogoltne, tega več ne vrne. 

Vzel je vesla in ladjica je zopet 
letela j>o gladini. 

zavihtel vesli, da je la- je tvoja Aiizioletta. tvoja 
poskočili! in kakor ptjč b-i--j >reeni Pietro ! " je mrmljal.—"Tra-
gladini. Ustrašil se/e svoje ditor della patria'. je šepetala 

vest. Potopil je vesla ter silno gnal 
si drznil pogledati na moža, ladjico. — Hotel je nbegniti misli 

katerega je vozil. Bal se je. da bi , i a uek^j, kar je vozil s seboj, 
mu čit.d z očij to črti o misel. Z jezera je šinila voda kvišku. 

Tod.i neznanec, zamišljen, se ni : " K a j je to ? " — se je ustrašil ribič, 
m ni: z,, pb.va. Kazmotrival je o i "Tepec, bojazljivec, ali ne poznaš 
namenu svojega pota. Premišljal je j Garde, — mehur zraka. Vodni mož 
o vojni, ki se je bila razvnela nad } si oddihuje 
piodnimi njivami Lombardije in j Nehote je zatisuil oči, da ne bi 
lientakc. zanašaje svoje groze ven' moral gledati na strašilo, ležeče v 
do trideatskih gora. ibarčici. Zatisnil jc oči, ali»\' očeh 

Uda j « to vojna za zjedinjenje j je gorel plamen. Ni videl zlata, vi-
rtalye, aa osvobojenjc ječnega nje-j del je kri. 

od arttrijakega gospo«, V grlu ga je žgalo; posta je ve-
•k>, ( k b i z dlanjo aajei rode. Pri-

je le slabo Lpogfibal se je, da bi zmočil ustna 

progami, češ. da z jezersko barvo 
daje italijansko trobojuico. 

Uzrla je ribiče, ki so se s svojimi 
čolni približali miljenčevi ladjici. 
— Videla je. da se sklanjajo v la-
djo ter poizvedujejo nekaj nejas-
nega. Potem so privezali barčieo 
k svojim ter jo vlekli naprej. 

Šele zdaj se je vzpametovalo de-
kle in teklo po bregu k usodnemu 
mestu. Ni vedela, da se j i obleka 
trga ob grmovju in trnju, ni ču-
tila, da j e j krvave noge. ranjene 
ob ostre kamene. 

Pritekla je k njim. V ladjici sta 
bila dva mrliča. Poznala je tujca 
— poznala Pietra. dasi je bilo te-
mu izpremenjcuo. 

"P ietro ! 7* je kriknila z glasom, 
da je srce trgal, ter stala kakor 
soba nad miljeučevim truplom. 

Ribiči so pregledovali mrtvi te-
lesi: našli so mesec z zlatom na 
Pierovih prsih, našli njegov nož 
na prsih neznančevih. Spogledali 
so se ter molče kimali z glavami. 

"Poznaš H tega moža ? " so vpra-
šali dekleta. 

" Tridenčan' V jc odgovorila. — 
"Ubežal jc Avstrijcem in nesel ve-
sti v Gar gnano. Pietro ga je vo-
z i l . " 

"Prokiet bodi i zda j i ca ! " — je 
vskliknil star brodnik. — "Ub i l jc 
brata za mešec zlata!" 

"Itt Pietro? MHf lv ! " je vpraša-
la mladenka. 

"Mrtev! Znafciti ga je Bog so-
dil!" 

kraljevine Xeapelj iu nato bene-
čanske republike. To je bil očitno 
za Italijane glavni vzrok, da so 
prištevali tudi Dno" k "neodreše-
n i " Italiji in gledali, da se tam u-
gnezde. Že stari (Jrki so znali ceni-
ti važnost tega pristanišča: usta-
novili so namreč leta pred Kr. 
naselbino, katero so Grki okrstili 
za Epidamjios. katera se je zelo hi-
tro razvila v obljudeno mesto. 

Strankarki !>*>ji v Epidanmosu 
so bili vzrok. <!;; je nastala nesloga 
int'd Kerkyro (.današnjim Krl'oin) 
maternim mestom naselbine in Ko-
rintom, maternim mestom Kerky-
fc. i/ katere se je izcimiln vojska 
na Peloponezu. Leta pred Kr. 
jc prišla ta grška naselbina v po-
sest Rimljanov, kateri so jo pričeli 
nazivati I>yrrhaehium. 

Pristanišče 1 >yrrliaehium je bilo 
za rimskega svet ovitega go-
spostva zelo velike važnosti kot iz-
krccvališče za ].»rchod iz Italije na 
• Jrško. Rimljani so napravili -kozi 
tin'-ijo t-iii/uic.i najvažnejših vo-
jaških čest, š** danes obstoječo via 
Egnatia. ki j..- šle iz Dvrrhacliia 
čez Thcssalonike .Solun in Plii-
lippi v Hyzant. 

•Grki. ki so biii pred Kimijani 
tam gospodarji, so mestece imeno-
vali : Epidamnos. Rimljani pa ^o 
ga brž prekrstili, i, ker so v grškem 
imenu čutili slabo znamenje za bo-
dočnost (damnum pomeni v lat. 
jeziku: škoda, nesreča!). Česar so 
se Rimljani bali. to je zdaj dole-
telo njih potomce. Italijane: pre-
cejšnja ne/goda in škoda. Na j bi 
za. Avstrijo zopet oživela sloveča 
cesta iz Drača v Solun! 

Zelo vj žuo ulogo je igral Dyrr-
hachium v vojski med Cezarjem in 
Pompejoni. kateri je zasedel Dvrr-
haeliium in bil takoj v 1. >4. preti 
Kr. oblegan. Četam Pompeja se je 
posrečilo j.risiliti čete Cezarja k u-
mlkanju in sicer v Macedonijo. 

Pri delitvi rimskega svetovnega 
gosp<xlstva leta :il»5. je pri]>a«lel 
Dyrrhachium kot glavno mesto 
rimske pokrajine Epirus Nova 
vzliodiiorimski državi; v 1. 481. je 
bil ot 1 vzhodnogotskega kralja 
Teodorika. v 10. in 11. stoletju pa 
dvakrat prehodno od-Bolgarov /ca-
seden. 

Pos-bno pomenljivo je obleganje 
I>yrrfcachija za časa križarskih 
vojsk proti Bizautu po norman-
skem vojvodi Boheimindu v letih 
1107 in 110^. Kl jub približevanju 
močne bizantinske vojske je Uohe-
mund nadaljeval obleganje in si-
cer še celo takrat, ko so ga čete 
cesarja Aleksija popolnoma obko-
lile. Spomladi leta 1108 je dal l>o-
hemund razdreti lastne ladje, da 
napravi iz tega lesa oblegovalne 
stroje. Zapovedal jc napraviti ve-
lik stolp s potrebnimi padajočimi 
mostovi. Branilcem Dvrrhaehija 
s<* j«? pa posrečilo zažgati ta stolp. 
Oblegovalei so na zelo učinkujoč 
način uporabljali "gršk i ogenj " . 
Končno se jc posrečilo bizantinske-
mu brodovju odrezati vsak dovoz 
in Normanom ni preostalo druge-
ga kakor da so se udaii. 

Tudi v zgodovini nesrečnih Ho-
henstaufovccv, kateri so podlegli v 
Italiji zlobi in zahrbtnosti, igra 
Dyrrhachium. kateri jc kmalu na-
to sprejel laško obliko Durazzo, u-
logo. V sredi UJ. stoletja je odsto-
pil vzhodnorimski cesar Mihael 11. 
mesto in luko Dyrrchachium hra-
bremu Manfredu. sinu Friderika 
II.. ki je kmalu nato leta 1258 po-
stal kralj obeh Sicilij. 

Leta 1272 je padel Drač pod o-
blast kraljestva Neapol. katerega 
je leta odstopil Beneški re-
publiki ter ga zadržala do 1. 1501. 
Tega leta so osvojili Turki Drač. 
potem ko jim jc leta 1493 padel v 
roke Carigrad. Do vojne na Bal-
kanu leta 1913. ko je postala Al-
banija samostojna, je bil Drač v 
turški posesti, to leto pa je pripa-
del Albaniji. 

Drač. albansko Durz, italijansko 
Durazzo. šteje okoli 4500 prebival-
cev, katero se večinoma mohame-
danci. zela malo je katolikov, Se 
niirnj pa pravoslavnih in Židov. — 
Katoliki imajo svojo lastno župhi-
jo s samostanom in zelo lepe cer-
kvijo. Tudi pravoslavni imajo žup-
nijo in Šolo. Sam kraj je nezdrav, 

l 
Prvi boj avstrijske mornarice. 

j Znano je. da obstoji avstrijska 
mornarica že od 16. stoletja. Ta-
krat je bila še neznatna in je taka 

| tudi dolgo časa ostala, namreč ve-
, činoma iz majhnih in izposojenih 
ladij, ki so imele v glavnem to na-

j logo, da so se borile proti morske-
' mu roparstvu. Nadvojvoda Karel 
•je bil v ietu 1802 imenovan za voj-
nega in mornariškega ministra, 
j kateri je nato prišel s splošno re-
j organizacijo avstrijske mornarice. 
Avstrija pa je morala v lotu 1*0~> 

"v požunskom miru odstopiti vse 
I primorske dežele. Prvi začetek da-
; uašnje vojne mornarice leži v 1. 
l>14. ko si jc pridobila Avstri ja 
Beneško, kjer je pričel ustanavlja-
ti vojni maršal knez Sehwarzen-
berg iz prevzetih benesko-franeo-
skili ladijskih enot c. k. vojno mor-
narico. Pomotoma se marsikateri-
krat misli, da je podvzeta sirska 
ekspedieija v 1. Is-tO. posebno pa 
boj pri Said i. najstarejše vojno 
podjetje mornarice, tako da se tit 
dogodek imenuje tudi "ognjeni 
krst " avstrijsk«> mornarice. 

Dejansko se je vršil prvi boj le-
ta 18:29. čeprav v prvi vrsti z mor-
skimi roparji : maroški pomorski 
roparji so bili v zvezi z maroško 
vlado, tako da se more smatrati v 
splošnem ekspedieija avstrijske 
vojne mornarice /a vojno akcijo. 

Leta lsi's zaplenili maroški 
pomorski roparji tržaško jadrnico 

Vcloee zahodno od Cadixa in 
jo odvedli v Rabat. Vsled tega je 
bila odposlana e. kr . d i v i z i j a kr i -
žark . obsto ječa iz ko r ve tn ih l ad i j 
• * Ca roj ina " in " Adria * \ brzoplov-
ke " V e n e t o " in ladje "Enrichet-
ta \ pod poveljstvom kor vet nega 
kapitana Bandicra iz Levanta pro-
ti Maroku, kamor je dospela ja-
nuarja leta 1829. Po daljšem po-
gajanju so Maročani izpustili po-
sadko "Ve l o ce " , odbili so pa za-
htevo. da naj vrnejo ladjo in povr-
nejo škodo. Zato je sklenil korvet-
ni kapitan Bandiera za kazen uni-
čiti dve gusarski ladji, ki sta ležali 

reki Luecos blizu m. >ta E{ A-
raiš. 

Dne junija z jutraj s., pričele 
iadje obstreljevati močno utrjeno 
mesto, medtem ko je izkrcano mo-
štvo korakalo ob reki. ki je kmalu 
dospelo v bližino v sredi reke l e ž e . 
cih ladij, katere so morski roparji 
že zapustili: Majhna avstrijska če-
ta je bila v tem trenutku napade-
ni' od vseh strani in le po daljšem 
odporu - pomočjo s seboj vzetih 
raketnih topov ^e ji je posrečilo 
odbiti napad. Dva podčastnika sta 
!>ii bila toliko predrzna, da sta spla-
vala proti 100 iu oddaljeni gusar-
ski ladji in jo zažgala, nato pa sta 
hotela še dru«ro; to pa ni bilo po-
trebno, kajti druga je bila že od 
strelov tako poškodovana, da se je 
potopila. Nato se je umaknilo iz-
krcano moštvo nazaj na ladje; pri 
svojem umikanju'je bilo ljuto na-
padeno ter se je vsled tega vrnilo 

* izgubo 22 mrtvih in 14 ranjenih. 
Izgube Maročanov so pa bile znat-
no težje: razen tega sta bili uniče-
ni obe ladji morskih roparjev, pri-
siljena je bila k molku neka maro-
ška baterija in zažgano mesto E1 
Ara is. Kl jub temu je mislil maro-
ški sultan, da ne bo moral odneha-
ti. Nato je avstrijska eskadra bom-
bandala mesti Arsila in Tetuan, 
vsled Česar je dala maroška vlada 
popolno zadovoljsčino: vrnila ie 
zaplenjeno ladjo in povrnila ško-
do. — 
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TCaukegan, lil.: Frank Petkovšek in 

Math. Ogrin. 
So. Chicago, III.: Frank černe In 

Rudolf Požek. 
Springfield. III.: Matija BarborliS. 
Cherokee, Kans.: Frank Režumik. 
Columbus, Kans.: Joe Knafelc. 
Franklin, Kans.: Frank Leskovec. 
Front en a ,̂ Kans. in okolica: Frank 

Kerne in Rok Firm. 
Kansas City. Kans.: Peter Sctineller. 
Mineral. Kans.: John Stale. 
Mulberry, Kans. in okolica: Martin 

Kos. 
Kince. Kans.: Mike Pencil. 
Calumet, Mich, in okolica: Pavel 

S halt z in M. F. Kobe. 
Manistique, Mich, in okolica: Frank 

Kotzttn. 
Aurora, Minn.: Jo*<!p Fuglua. 
t'hisholm, Mian.: K. Zgenc In Jakob 

Petri cli. 
Duluth. Minn.: Joseph Sharahon. 
Ely. Minn, in okolica: Ivan Gouže, 
Eveletii, Minn.: Jurij Kotze. 
So. Kanse, Mich. In okolica: M. U. 

r . i k o v i c h . 
M. L. Kapsh, Joa. J. Pesbel in Ltir.ls 
M. PeruSek. 

Gilbert, Minn, in okolica: h. Vesel. 
Ilibbšnz. Minn.: Ivan Pouše. 
KitzviUe, inn. iu okolica: Jc-e A Ja-

mi eb. 
NashwHuk. Minn.: Cleo. Maurln. 
Xeiv lluluth. Minn.: Jolia Jerina. 
Virginia. Minn.: Frank H rova tleti 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrian. 
Klein. Mont.: C r̂ uor Zonec. 
Great Falls. Mont.: Math. IJrUh 
Red I.odijp, Mont.: Joseph Jeraj. 
Roundup, Mont.: Tomaž Paulin. 
Govvanda. N'. V.: K:irl Sterniša. 
Little J ails. N. V.: Frank Gregorka 
Cleveland, Ohio: Frank Sakser, .1 

MarineiČ, Chas. Karliuger, Jakob lies, 
nik in John Prostor. 

Uarberton, O. in okolica: Math Kra 
mar. 

Bridgeport, O.: Frank Hofcvar. 
Colinwood, ,: Matb. Slapnik. 
Lorain. O. in okolica: J. RuraSe in 

Louis lialant. 
Voungstovvn, O.: Ant. Kikelj. 
Oregon City, Oreg.: M. Justin. 
Allegheny, Pa.: M. Klaricli. 

Ambridge, Pa.: Frank Jakse. 
Bessemer, Pa.: l̂ ouia firibar. 
Braddock, Pa.: Ivan tSerm. 
Bridgeville, Pa.: Rudoif PleterSek. 
Burdine, I'a. in okolica: Jolrn Ker-

SlSnlk. 
Canonsburg. Pa.: John Kokllcb. 
Coiitniau^b, Pa,: lvun Pajk in John 

Zupančič. 
Claridge, Pa.: Anton Jerina. 
Boughton, Pa. in okolica: A. Dem« 

5ar. 
llarragli, Pa.: Pragutln Slav!?. 
Dunlo, Pa. in okolica: Frank Tro« 

bee. 
Forest City, Pa.: K. Znlar in Franlf 

Leben. 
Fare 11, F».: AnU.n ValontlnčlC. 
Pit z Ilenry. Pa.: F. Cntlicher. 
Greensbur ,̂ l'a. in okolica: Joseph 

Novak. 
Jriin, Pa. in okolica: Fr. Deinsar. 
Jobnstonn, Pa.: Frank Gnbrenja in 

John Polanc. 
Lii/erue, l'a. hi okulira: Aaton O-

solcik. 
Meadow I.antls, Pa.: Georg Schulti, 
Moness«*n. Pa.: Math. IvikoIJ. 
Maon Kun, Pa.: Frank Maček. 
Pittsburgh, Pa. in okolica: Z. Jaksbe, 

I. Po<Ivasiiik, I. Magister iu L*. R. Ja-
kobicb. 

South Bt'thlehem, Pa.: Jernej Ko-
privšek. 

Steelton. Pa.: Aaron Hren. 
Unity Sta., Pa.: Joseph Skerij. 
West Newton. I'a.: Josip Jovan. 
Wiliocli. Pa.: Fr. !n J. J'eter-

uel. 
Tooelr. l*t.ih: Anton PalČie. 
Winterquarters. I'tah: L. PlaZleh. 
Black Diamond. \Yat»li.: U. J. Po-

renia. 
Davis. \V. \*a. in okolica: J. P.msieh. 
Thomas, W. Ya. in okolica: Fraolc 

Koctjan in A. Korenehati. 
<>rafton. Wis.: John Stampfel. 
Kenosha, Wis.: Aleksander Pezdlr, 
Milwaul;e<', Wis.: Josip Tratnik In 

Frank .Meh. 
Sheboygan, Wis.: Ileronim FvetlJn. 
West .4Ills. Wis.: Frank Skok. 
Kock Springs, Wyo.: A. Justin, Tal. 

Staiieh in Valentin Marcina. 
liemmcrer, Wyo.: Jos. Motek. 

CENIK KNJIGg 
katere ima v zalogi 
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Zanimiva odredba rumunskega 
vojnega ministra. 

Iz Bukarešta poročajo: Ru-
munski vojni minister j e odredil, 
da se morajo vsi tisti tujci, ki so 
ob izbruhu vojue prišli v Rumu-
nijo in se tam izročili drž. rtimnn-
skemn varstvu, do konca marca 
lie jrlede na to. ee so v svoji do-
movini zadostili svoji vojaški 
dolžnosti, ali. priti pred rumun-
ske naborne komisije. To morajo 
storiti vsi inozeniei do 40. leta 
starosti. 

NAŠI ZASTOPNIKI, 
kateri so poobla&enl pobirati naroč 
nino za "Glas Naroda" in knjige, ka-
kor tudi za vse druge v na5o stroko 
spadajoče posle. 

Jenny Lind, Ark. in okolica: Mihae: 
Cirar. 

San Franelseo, Cal.: Jakob Lovfiin. 
Denver, Colo.: Frank Skrabec. 
Lead vi lie, Colo.: Jerry Jamnik. 
Pueblo, Colo.: Peter Culig, J. M. 

Rojtz, Frank Jancsh in John Germ. 
Salida, Colo. In okolica: Louis Ca-

rtel lo (The Bank Saloon K 
Walsenburg. Colo.: Ant. Saftleh. 
Clinton. Ind.: Lambert Bol s kar. 
Indianapolis, Ind.: Alois Rudman. 
Woodward, b . in okolica: Lukas 

Podbregar. 
Aurora, 111.: Jernej B. YerbiC. 
Chicago, DL: frank J u rjoveč. 
Depne, I1L: Dan. Badorinac. 
I < i < I E : Frank Lanridk, John Za-

letel in Frank Bambteh. 
1m Salle, DL: Mat. Komp. 

MOLITVENIKI : 
Skrbi za dušo, v platno vez. 
Marija Varhinja, v platao 

vezano 
Marija Varhinja, v usnje vez. 
Sveta Ura, usnje vezano 
Rajski Glasovi, v platno vez. 

POUČNE KNJIGE: 
Abecednik nemški 
Ahnov neniško-ansleški t(»I-

mač, vezan 
Berilo prvo, vezano 
Berilo drugo, vezano 
Cerkvena zgodovina 
Domači zdravnik 
Hitri računar 
Pesmarica, nagrobnice 
Poljedelstvo 
Popolni nauk o čebelar-

stvu, vezan 
Postrežba bolnikom 
Sadjereja v pogovorih 
Slovensko-angleški in atigl.-

slov. slovar 
Slov.-angl in angl.-slov. 

slovar 
Slovenska Slovnica, vez. 
Trtna uš in trtoreja 
Umna živinoreja 
Umni kmetovalec 
Veliki slovensko angleški 

tolmač 
Voščilni listi 
Zgodba sv. pisma 
Žirovnik, narodne pesmi, 

i Iv 3. zvezek, vez., po 

25 | Titanik 

Odvetniška tarifa —.30 
__ 5Q Pavliha —.25 

Pod Turšk iui Jarmom ;—.25 
— 50 Pregovori, prilike, reki —.25 
$1.20 S Revolucija na Portugalskem —.20 
$1.20 Sreeolovec ,—.20 

45 Strelec —.20 
Sv. Genovefa .—.25 
Sv. Notburga —,20 

Trojka, povest •—.50 
.50 Turki pred Dunajem —.35 

—.30 Vojna na Balkanu. 13. zvez. $1.85 
—.40 tZgodovina c. in k. pešpolka 
—.70 1 

št. 17 s slikami :—.50 
—.50 Zgodba o povišanju —.30 

.40 Zgodovina slov. naroda 5. 
$1.00 i zvezek —.40 
— 50 Zlat - jagode, vez. r—.30 

{Življenja trnjeva pot r—.50 
$1.00 Življenje na avstr. dvoru ali 

.20 Smrt cesarjeviča Rudolfa 

.25 (Tragedija v Meyerlingu) •—.75 
i . -V 

$1.50 

—.50 j 
$1.20: 
—.40 j 
—.501 
—.50' 

$2.00 i 
—.25 j 
—.G0 

;—.50 

—.15 
—.25 
—.20 
i—.20 
—.35 
—.25 
«—.25 
—.25 
—.25 

—.20 

ZABAVNE IN BAZNE DRUGE 
KNJIGE; 

Božični darovi 
Ciganova osveta 
Don Kižot 
Erazem Pred jamski 
Fabiola 
Gočevski katekizem 
Hedvika 
Hildegarda 
Hirlanda 
Hubad, pripovedke, 1. in 2. 

zvezek po 
Hustrovani vodnik po Go-

renjskem 
Izanami, mala Japonka 
Izdajalec domovine 
Jaromil 
Jeruzalemski romar 
Knez črni Jurij 
Krvna osveta 
Leban, 100 beril 
Malomestne tradicije 
Mesija, 1. in 2. zvezek 
Mlinarjev Janez 
Mrtvi gostač 
Na jutro vem 
Na različnih potih 
Nedolžnost preganjana in 

poveličana 
O jetiki 

—.20 
—.20 
—.20 
—.20 
;—.45 
—.25 
—.20 
— . 2 0 
—.25 
—.80 
—.45 

.30 
20 

SPILMANOVE POVESTI: 

1. zv. Ljubite svoje sovraž-
nike r-,20 

o zv. Maron, krščanski 
deček i—.25 

4. zv. Praški judek —.20 
G. zv. Arumugan, sin indij-

skega kneza r—.25 
11. zv. Kdeča in bela vrt-

nica s—.30 
12. z v. Prisega huronskaga 

glavarja i—.30 
15. zv. Angel j sužnjev -—.30 

BAZGLEDNICE: 
Newyorske s cvetlicami, 

humoristične, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po 
ducat po 

Z slikami mesta New Yorka 
po 

Album mesta New Yorka 
s krasnimi slikami, mali 

ZEMLJEVIDI : 
Združenih držav mali 

veliki 
Balkanskih držav 
Evrope, vezan 
Vojn astenska mapa 
Zemljevidi: New York, Co-

lorado, Illinois, Kansas, 
Montana, Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, "Wis-
consin, Wyoming in West 
Virginia in vseh drugih 

— . i j i držav po 
—.25 j Avstro-Ogrske mali 

veliki vezan 
Celi svet 
Velika stenska mapa 17. S. 

na drugi strani pa eeli 
Bvet 

i—.03 
;—J25 

r-r.25 

ST-.35 

r-.10 
•-.25 
i—.15 
-—.50 
$1.50 

—.20 
—.15 

r-.25 
^ 1 0 
t—.50 
-—.25 

11.60 
OPOMBA: Naročilom je priložiti denarno vrednost, bodisi • go-

tovini, poštni nakaznici, ali potaih Binmtah Poštnina je pri 
a . tt&iZ 
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KRANJSKO. ! tfovo truplo so prepeljali v mr-
Smrt na bojišču. Na italijan- k Krištofu. 

padel kadet do- U r a r h s o v L jubl jani : V deželni 
ka Milan 31 na v- bolnišnici je 1 G. fcbr. umrl Jožef 

. Z bojnega j»o- «>-«njen. strojni kurjač dr 

b 
in 
L ju 

;u 
ra 
ijai 

brat 2t>letne mučenice, kot dru-j Pcžar. Ponoči 17. svečana je, 
žin«ki oče ostnerili otrok moral k pričela goreti zaradi preveč za-j 
vojakom, medtem ko njegov sin kurjene peči lopa avtomobilov v j 
že dolgo ča>a zdi kuje v vojaški; Beljaku. Več avtomobilov je po-j 
bolnišnici. — Iz Braslovč se poro-
ča: Grobovi tulijo. Ne le krogle 
in granate nam napravljajo nove 
grobove, ampak pride slučaj: da-

.•roea t o vališ-vojak A. Hode, i a v i h ' / , ' l e z l l i e e u Spodnjo Šiške, 
padel topničar Janez Her- 4 2 U'x- Zapušča vdovo in se-

no-, l j Jam zov i/. Krope. Dne J e l u o t r o k - P a * h u d ndTTree za 
i januarja m { t še IMrf poslav- k t J'" nenadoma izsnibila 
a Ki svojih, k. r Uiti j.- potekel »».»večjo oporo. — V hiral-
k* .udnevni dnmist. v daj pa ga ni n i c l sv- Je 17- f e b r - P° 
• . l! l .je priden, pt-steu in v. sel ^ '^tuein hiranju umrl 42 let stan 
ladenič • i* ran Jidi. pred vstopom v hiral-
•* . - » _ u i . , , ...' 1 iiK-o umet. mizar in risar, stauu-Lmrl v italijanskem ujetništvu. • . ,r . • . • • . » . .. . . . ... J . . J-* • v lesatski ulic t J. — A-oizii L.iiiMji.no j« prišla v.-st, da je ,. ,. . .. " * , . i t- uoiiueelj. trg* »vee m posestnik. (4 : ;i'lnik tobačne tovarne r r. ko- , . r, , ... , , , let. Kudoli 4 an kar. absolvent 

»le rent, nadporočnik 17. pcšpolka v 
rec„ v italijanskem vojnem ujet-
ništvu podlegel rani na notri. Ta 
žab /si nit vest bo trotovo vtake^a 
globoko pretresla. kdor je poznal 
ubezmvegi 
i,... l.,1 

dadega moža in 
kdaj opazoval, s kako 

ljubeznijo sta spr 

d« 

post< 
Le 

it a spremljala 
debudnega sina 
in srčno pleme-
. Bil j e lb4krat 
n iu na italijan-
^gleden častnik, 
fan od vdanega 
rv a v eee>ja, one-

moglega s»» mogli dobiti Italijani 
v r«»ke. Odlikovan je bil s signum 
laudit. | 

Umrl vsled zado~bljenih ran. V 
Renčali j<- podlegel ranam, ki so 
mu jih zadali drobei granate, čast-
niški namestnik Avgust Moborčič 
iz Ljubljan»\ Pokojnik je bil tri-
krat odlikovan, in sicer z zlato 
hrabrost no svetinjo tej* z veliko in 
malo srebrno svetinjo. j 

Vojak ranam podlegel. V celov-
ški bolnišnici je umrl domobranec-
Janez Mila.- iz Moravč, star 43 let. tovarniška delavka, 21 let. — Jo-

Smrt vojakov. V ljubljanskih *šp Skalarie, čevljarski pomočnik, 
holm&nh-ah so umrli: Adalbert 74 let. — Ivan Brezovar, mestni 
Muck. štabni narednik. — Josip ubožec. 78 let. — Leopoldi na JSev-
Marek, 
< ul/Irtl 1 

trg. šob-, star 24 let. - Ana Si-
ni .oleic. kuharica, 40 let. — Va-
!•• u t i !i Leskovec, železniški usluž-
!*enee. 4"» l-t. — Ivana Nachtigall, 
delavka tobačne tovarne v pok.. 
."(> let. — Ignacij lvnez. čevljar, 
fii let. — Cecilija Magister, de-
lavka v tobačni tovarni. MO let. — 
Josip Kkalja. ubožec, 00 let. — 
Terezija Niel. gostja. 07 let. — 
Marijan Zajec, delavkin ski. PJ 
lues-e* v. — Stanko Plesuičar. sin 
/eb/uiškega sprevodnika. 1 leto. 
— M i jo liizjak. <ielavw-hiralec, 

i, t. — Ivan Proscn, rejenec, "J 
dni. — Ivana Hedžuh. delavčeva 
/'•:ia, let. — Anton Kastelic. hi-
ralee. 44 let. — Ana Krcjči, mou-
teijeva hči. .'» leta. — A polonija 
IVtrič. zasebniea. 72 let. — A polo-
nija Slivšek. delavčeva žena, 21 
let. — Ivan Kem. delavec. 0:i let. 
Josipina Benčiua, žena vpokojenc-
ga šolskega sluge, 7(1 let. — Fran 
1'reznikar, hiralee, 28 let. — Mijo 
PuŠkarie, premogar, 47 let. — 
Ivana Luke«, hči zdravnikove 
vdove, 35 let. — Ivana Kozlevear, 

»ddesetnik delavskega 
iKa. — Ivan Marinčič, pešec. 

Slovesen pogreb je imel 20. fe-
bruarja pred staro cukrarno v 
Ljubljani febr. ponesrečeni 7-
lelni šolski učenec Stanko Zorsen. 
Pokopan je bil na otroške mestne 
občine. Pogreba so se udeležili u-
čenei \s.-h ljubljanskih ljudskih 
Šol pod vodstvom svojih učiteljev 
in s svojimi šolskimi zastavami. 
Vu/, na katerem je ležalo v kras-
ni krsti mlado truplo, so vozili 
štirje konji. Na krsti so ležali ven-
ci kranjskega dež. odbora, mestne nisuiei v 
občine ljubljanske in pa pokojni- posest nil 
kovih sončeneev. Pogreba s«? je 
udeležilo mnogo častnikov, odde-
lek vojaštva, mestni župan z obč. proga 
svetovalci, okrajni čilski nadzor- l u e* t u -
nik I*avtižar in obilo drugega ob-
činstva. Na cestah, po katerih j<-

šek. trgovčeva hči. 26 mesecev.— 
Krančiska tirobcinik, izvoščkova 
hči, mesece iu pol. — Matija Pi-
kel, kavamar. 51» let. -— Ivo Sla-
die, bivši trgovski potnik tvrdke 
Kd. Kavčič. — Marija Dover, zi-
darjeva hei, lo lueseeev. — Neža 
Kutar. zidarjeva vdova hiralka, 

let. — Jcra Jančar, hiralka. 
'»o b i. - 2:t. 1'ebr. je umrla v de-
želni bolnišnici Bert a Hanhart. ?5TT 
let stai'a hči vpokojenega kunzu-
lutm-ga kanrelista Julija. 

Umrl je 2:$. l'"br. v deželni bol-
Ljnbljaui Janez Jemc. 
iz Kleč št. 10. star 4-i 

let j 
Umrla je Antonija Oblak, >o-

poštnega sluge v Novem 
•stara U> let. I 

nes <l«ujia zdrav, čez malo dni po-
kopan. In tako slučaj se je zgodil ' j ( > t" 
v Brasloveah pred malo dnevi. 
Vsem Braslovčanoin v veselje je 
na i prijatelj Ivan Stemad pel v 
'cerkvi svoj nedosegljiv prvi tenor 
že skozi 25 let in bil steber ter 
večkratni predsednik našega pev-
skega društva in sploh-sopomoe-
nik pri vseh naših organizacijah. 
Ime Sternad jc zaslovelo med na-
mi iji vsak si ga j e želel v družbo. 
V uedeljo :iO. jan. j e še pel v cer-
kvi in v soboto potem. 5. febr.. se 
je vršil že njegov pogreb. Sprem-
ljalo jra je na zadnji poti veliko 
občinstva, ki je k;ikor v sanjah, 
da to ne sme biti resnica, šlo za 
njim. ki je bil prisrčno priljub-
Ijen in m nadouiesten. Z družino 
Matijevo žalujejo vse Braslovče. 
— Iz Majšperga. Obče spoštova-
no obitelj Sagadinovo v Sestržah 
j«- 1». svečana obiskal angel smrti 
ter na veliko žalost stariše-v in se-
ster ;iv:i-abil lSletno hčerko Mil-
ko. Kajna je bila Vsjed svojega 
mirnega značaj;, in lepega vede-
nja povsod priljubljena. -— Od 
Sv. Benedikta v Slov. «or. Tukaj 
l judje zelo umirajo. Dne 8. sve-
čana -mo imeli pogreb, dne {•. že 
zopet in dne 10. svečana tudi. Tri 
žensk«;, vse tri zadete od kapi. — 
Devica Marija v Puščavi, •'mrl je 
Peter Karničnik. v.-leposestnik in 
cerkveni ključar. Kajni j e bil 
zvest Slovenec. Pogreba se je ude-
ležilo več duhovnikov iu velika 
množica ljudstva. Pogreb je vodil 
dr. Vraber iz Celja. — Spod. Sv. 
Knugota. Dne 12. svečana je umrl 
v 81. letu svoje starosti tukajšnji 
nadučitelj v pokoju iu veleposest-
nik Fran Sernec. — Iz Maribora. 
Dne 12. svečana, proti z jutraj 

žar uničil, druge poškodoval. 

PRIMORSKO. 
je v * Ljubljani vrtnar Umrl 

Vojna in venerične bo-
lezni. 

Eden uajškodljivejšik uplivov 
in posledic vsake vojne je veliko 

r . --r - u . ;razširjenje venericiiib (spolnih) Ivan t e j . goriški begunec, star . x . . .. ' .. 
J w bolezni. Največja nevarnost lezi v 

tem, da se vrne večina bolnih mož 
po vojni domov ter zanese bole-
zen v 

Umrla j e v Ljubljani na Mest-
nem trjru 10 Magdalena Drašček. i t . -i . , . — " ^ svoje družine, okuži svoje Tiaduciteljeva vdova ui posestuica. - • ., ,. . 1 • /ene m jjotem včasih tudi otroke. iz Vrtojbe pri Gorici. 

Umrl je v Barkovljah Anton 
Jan. 

Umrl je v Ajdovščini 22. sveča-
na Lav re ne i j Bavčar iz S*da. Ko' 
krošnja r z nianufakt urnim bhi-
gom je bil znan po celi vipavski 
dolini. 

Umrl je v Lonjerju pri Trstu 
posestnik Mihael Čok. 

Umrl jc v Kauianaru višji li-
nančni respicijent J. Kussian. 

HRVATSKO. 
Smrtna kazen zaradi razžalje-

nja veličanstva. Vojno sodišče v 
Oornjen: Milanovcu j e obsodilo 
Milana Pcroviču, kmeta iz Adžine 
Livade, okrožje Kragujevac, na 
smrt zaradi razžaljenja veličan-
stva, Obsodba se je izvršila dne 7. 
februarja. 

Kava se je podražila v vseh za-
grebških kavarnah. 

PREKMURSKO. 
Prašiča v krčmi. 

ŠTAJERSKO. 
š I sprevod, je bilo v-" polno ob-j Vsled ran, zadobljenih na boji-
einstva. V » uee Stanko je bil žr- ščii. so umrle v celjskih vojaških 
lev zadnjega italijanskega zračne- bolnišnicah v zadnjem času slede-
ča napada. j.n« vojaško oh-Ih* : peš?i Jurij Sire. ! 

Odlikovanja pri 17. pešpolku. K r a u Mykieta Ludvik Spend. 1-| 
Nitjvisj.. pohvalno priznanje j h o for in Ferdinand Wagner. Po-
dobi! nadporočnik Alfred Con- kopali s-» jih na mestnem pokopa-' 
rath. Pohvalno priznanje je iz- 1 ifê '-n. 
:.-kb> armadito -poveljstvo uadpo- Poskusen samomor vojaka. <»d 
ročniku prov. častniku Francu Sv. Ma.rka niže Ptuja poročajo :j 
Pintar. 1 Na potu iz Ptuja proti Sv. Marku 

Kako bodo odslej naznanjali j e prerezal žile na levi roki in 
cgenj v Ljubljani. Po mestu je tudi ranil n:t prsih vojak-re-' 
nalepljen lepak, ki naznanja, da konvalescent Jožef Mora iz Ccfja. 
se odslej ne bo več ua/uanjul o storil je to najbrž v duševni zme-
genj s strelom topa na gradu, d-uosti. Privlekel se je proti ve-1 

marveč bo bilo plat zvona v vseh čem do neke hiše blizu cerkve,J 
errk v a h. a p Uit zvona bo najdalje kjer je obležal. Bil je tam sprevi-
bil na cerkvenem zvoniku, ki j*- deu na lastno prošnjo. Domači ob-
najbiizj. pojrofišču. Strel na ^rra- vinski predstojnik je nesrečo ta-
du bo naznanjal prihod sovražnih koj javil vojaški oblasti v Ptuju 
letalcev. | ju še isti večer j e dos.pel vojaški 

Nepoboljšljiva tatica. V Mostah zdravnik, ki ga j e obvezal iu po-
pri Ljubljani so aretirali :»5letno tem so ga odpeljali v. Ptuj. T ja so 
prodajalko peska Marijo Piškur, <r;i pripeljali še živega. Če je po-
ki j e prodajala očividuo nekje u- zneje umrl, ali so mu rešili življe-

nje, se no ve. 

Prekmurske 
' 'Novine* ' poročajo: Ne vzemite 
si na se te vrstice, podpore zapi-
vaj<w"*e i nečist i i joče ženske i vdo-
vice. od menše stvari j e ti- «uč. 
Edna istinska čoka je v kremo 
prišla v lžekoveih. Sla j e v kuhi-
njo zraven i nesla je en dar z se-
bom. Z železnimi rasohami je pri-
bežala v kuhinjo, št ere je soseda 
v njo liičila. kda n jo j je bajdin-
sko snopje razvlačila. 

Očeta je hotel iti iskat v Gali-
cijo. Ludvik Nemet. 11 let star 
deček iz Cehmindseuta. je zelo 
ljubil svojega očeta. Pred krat-
kim je bil oče doma na dopustu in 
sinček ga ni mogel pozabiti. Spra-
vi! se je na pot in šel iskat očeta. 
S seboj je vzel tudi orožje, in si-
cer puškieo. katero si je sam na-
redil iz patrona. V Soinbathelju 
so ga redarji prijeli. Fant jim j'1 

joka je odkril svoj namen. Ko jim 
je obljubil, da. bo doma materi in 
bratom, katerih ima pet iu je on 
najstarejši med njimi, lepo {»oma-
gal. so ga spravili v postelj, v ka-
teri je tako sladko zaspal, kakor 
da bi bil v istini se pogovarjal s 
svojim očetom. 

je šel davčni eksekutor Fran Je-
rent po kamenitih stopnicah pri 
novem dravskem mostu, ko se je 
naenkrat zgrudi! na tla. Zadela 
ga je kap. Zapušča 5 nepreskrb-
ljenih otrok. — A' Mariboru je u-
mrla soproga železniškega, stroje-
vodje Eliza Ivrašovie, stara oli 
let. — V Karčeviiii pri Mariboru 
je 10. svečana umrl znani usnjar, 
viuotržee in bogataš Anton Badl. 
star 84 let. Bil je še Mariborčan 
stare korenine, zmeren i:i pošten. 
Umrli velcindustrijee se j e na 
smrtni postelji spomnil vojakov-
:nv;iJidov. Zapustil j e lfUl/MX) K 
za invalidi* jjc'po1]-:.-! št. 47 iji <.K»-
niobranskega jvešpolka št. 26. — 
Sv. Peter pri Mariboru. Ana Pur-
ga.i, rojena v Metavi, je dc»lgo let 
prebivala v Mariboru. Vedno ĵ a si 
j e želela priti k Sv. Petru nazaj, 
da bi bila pokopana pri gorski 
Materi. V s.S. letu svoje starosti 
se je zato odlomila, da gre nazaj 
v svojo rojstno vas. Komaj je pri-
šla, je zbolela, bila ponoči .sprevi-
dena in je čez tri dni umrla. Se- . , . m i - ^ t - - ^ 
daj spi pri gorski Materi v bližini s k o d e . - l udi v Srbiji sta ze 
ec-kve | določena dva brezmesna dneva, m 

" Nepojasnjen vzrok smrti. Dnep i e c r t (>rek m ~ ' r ° v a r i i k i 

10. svečana so našli v njeni k o č i h , e l ^ : a f k a 
,- i , ,-i , zna. katere cisti uooicek je namc-mrtvo 4t>letuo gostilmčarko Tere- V .. . . . . 

zijo Kos v Prageiskem. Ležala je »J™ . l , J e t u l 

v veliki mlaki krvi. Ne ve se I ^ m . Sodelujejo avstrijski in nem 
- , . , - i i- - i ski vojaki. Na sporedu j ali j e ponesrečila ah j e ubita. Kaz-' * 1 

telesenje je dognalo, da jc 

Z Balkana. 
Vesti iz Srbije. 

1. marca. 
Preteklo sredo je pričela divjati 

na Donavi in Savi nevihta, ki j( 
pozročila na mnogih krajih pre 

izicr-
mrt vem 

ivi-adeio- konjske komate. Piškur 
j»- bila rudi tatvine že 14krat kaz-
novana. 

Z lopato po glavi udaril je 14. 
febr. ponoči Vineeue Pola j 47 let 
starega Mijo Puskariča ter mu 
piiradjal težke poškodbe. Oba sta 
zaposlena v premogovniku v Ko-
čevju. Cel tisti dan sta prijatelj-

Devet bratov vojakov. ^Med de-i 
setiini sinovi posestnika. CJasbeca 
iz Planine jih je pri vojakih de-
vet. Sedem bratov j e oženjenih. 
l&uzen enega, ki jc bi! ranjen v 
Galiciji, so vsi zdravi. 

Zlato poreko sta obhajala An-
ton Pavlic in Marija, rojena Skor-

sko skupaj pila, posledica pa je biuek, veleposestnika na Rdečem 
ta, da Puskariča sedaj močno gla-| bregu pri Sv. Lovrencu nad Mari-
va boli in ni bil pri zavesti, ko so borom. 
ura pripeljali \ d- želno bolnišnico! Smrtna kosa. Iz Jeruzalema po-

Ljubljani. i ročajo : Iz zvonika jeruzalemske 
Nesreča. V Ljubljani na glavni cerkve so te dni oznanili zvonovi 

pošti v veži je 24. 1'ebr. lako ue-
s reč no izpodrsnilo vsleil opolzkih 
tal 15 let staremu trgovskemu va-
jencu Karolu Jolly, da j e padel in 
si pi i padcu zlomil Jvsuo roko. 
Prt ji»eljali ga v deželno bolniš-
nico, — Voz električne cestne žc-

tužno novico, da ležita viničar ^Vji-
drej Žnidarič in njegova hči na 
mrtvaškem odru. Rajni je bil ro-
jen leta. lS-3-i. in j e na istem pose-
st v u doživel kot vzoren viničar in 
družinski oče visoko starost. Gi-
njeno in z razločnimi besedami se 

e/.nice j e na Mestnem trgu povo-] j e v zadnjih trenotkih poslovil 
zil dečka Karola Gerbajtta. Dečka, 
kateremu je odtrgalo nogo, so od-
peljali v dež. bolnišnico. 

Samomor. V Ljubljani s « je na 
Ccftti na južno železnico št. 26 v 
kleti obcwil v osni mojster na gl&v-

od svojih in nato mirno v Gospo-
du zaspal. Nekaj ur pozneje je 
njegova hei v 47. letu starosti in 
po prestani 2t»letni bolezni, ki jo 
jc zadnja žtiri leta držala prikle-
njeno na bolniško postelj, izdih-

Kaj nila svojo dušo. Isti dan se je do-

vavela. Našli so tudi na 
telesu rano. 

Svetinjo za 40ietuo zvesto služ-
bovanje je podelil štajerski na-
mestnik Aleksandra Mlakcrju v 
Donavvitzu. 

Novih krušnih nakaznic ne uve-
dejo v Mariboru. Dovoljeno je tu-
di, da smeo peči doma zmesen 
kruh peki. 

Balarena galica. Poljedelsko mi-
nistrstvo je nakazalo za Štajerske« 
35 vagonov baki*cne galice. Cena 
2 K 00 v 1 kg. 

Orglar ska šola v Celju šteje v 

odba 
petje, humoristične predstave itd 
— V Belgradu se morajo vsi cepiti 
proti kozam. Kdor se ne cepi dc 
polovice aprila, bo strogo kazno 
van. — V Črnogoro se sme potova-
ti iz Srbije le z dovoljenjem posad-
kinega ]>oveljstva. — Smederuvo 
je tisto mesto v Srbiji, preko ka-
terega je šel najstrašnejši vojni 
vihar. Nekdaj lepo mesto je danes 
skoro sama razvalina. Mesto je po-
stalo skoro popolnoma mrtvo. Se-
daj se je pričelo buditi iz mrtvila. 
Od 7—8000 prebivalcev — tolike 
jih živi v mirnem času v Smedere-
vu — se jih je vrnilo nazaj okol: 
3000. Smederovo je sedaj sedež o 

letošnjem tečaju 11 gojencev iz . . . . .. 
lavantinske in 3 iz zagrebške Sko-j poveljstva, a poveljnik 

, . . ! je nek stotnik, kateremu je podre 
nje, K glavnemu izpitu so se ogla- • 4 
-•lil . Drt I A L'/-. • M M J sili: T> , j c-t j v m « še nekaj častnikov. Pegast' V. Balog, Perdinund Flor- , . . . J . . . " 
janc, P. Rančfgaj. Fr. Rojten in ^ k l , d l V j a l m e d J)Je. 
Fran Kodik. Lansko leto je odžb> . alstvoui v bmederevu je sedaj 

, j i j -t . skoro popolnoma ^renehal, kolen 
j J krepkih mladcnteev-organistov. , . . „ , 
k vo'akoiu ; >G U1* mesto Smederevc 
* 17 flX-acir^v, u , « « . « . , - i jc ustanovljen poseben občinski V grasKin Kavarnah so s 1. su.s ! ̂  ,, , . , . . , .... , odbor, v katerem se nahajajo naj eem podražili kavo za 2 vinarja,; , , ... , , - n ~ *.. , 

J |uglediiejsi meščani. tudi zelt 
poceni je tam. Kilogram svinjske 
ga mesa stane samo eno krono, pf 
tudi bele moke imajo dovolj. Pri-

P o poklicu. Delal je pred vojno ^ ^ ^ stanovanj, zato SP se 
v Celovcu. Krogla ga je zadela ^ bavijo z mislijo, da pneno gra 
14. svečana v srce. j 1 b a r a k e . f 1 1 d o k l e r s e m 

Euski ujetnik rešil življenje.! U J l h o v " 
Posestnica Stadlcr v Brezah j e ' X D O Q 8 L 0 V E I 8 X I 8ALOOB 
zaprla svoje tri majhne otroke v j t Daluth, » H 
sobo in šla v cerkev. V 1iiši je iz-1 Bwjtknm Bothumbi 
bruhnil požar in vsi tri je otroci bi da m maj SALOON- po-
bili zgoreli, če bi ne bil ruski n- bloka od Union poitaje no dem 
jetnik, ki j e delal v bližini, vdrl atrani W . Miehigan SL i ter . 41 
r gorečo hi«o in rfSil vse tri 

KOROŠKO. 
Padel je na južnem bojišču de 

setnik Jožcl" Ncdeljko, črkostave< 

Hi >1,—. nr^il n» wš 

J Rada bi izvedela za naslo.v M 
RIJE VOVK. podomaee Med ve-1 
dova iz vasi Ostrožno Brdo, o-f 
kraj Postojna na Notranjskem, j 
Slišala sem. da se nahaja mf-ije 
v Clevelandu, O. Prosim cen je-! 
ne rojake in rojakinje, če kd<>j 
ve za nje naslov, naj ga mi na-! 
znani, ali pa noj kc s.una javi.! 
ker poročati ji imam več važnih| 
stvari. — Helena Jakšeti'. Box1 

540. Sheffield, Pa.. 
(31-3—3-4) 

V ZALOGI imamo še nekaj 
SL0VENSK0-AMERIŠK1H 

ni 

za leto 1916. 
Da je bil letošnji Koledar res 
kaj posebnega, je razvidno iz 

< > tem vprašanju se ž»» pečajo 
izkušeni venereologist i, ki nasve-
tu je jo različna sredstva, da bi se 
preprečila ta velika nevarnost o-
kuženja po vojni. Profesor Bla-
ško svetuje, naj bi se po vojni pri-
držalo vsakega venerieno bolnega 
človeka toliko časa. dokler ne bi 
popolnoma ozdravil, da bi minila! 
vsa nevarnost za okužen je. 

I)r. Srason pa svetuje, naj bi 
zahtevala po vojni vsaka žena od 
svojega moža zdravniški izkaz, da 
j e zdrav, p redno bi se odločila, da 
bo živela z njim. 

Brezdvomno bi take odredbe 
zelo uspešno preprečevale širjenje 
veneričnili bolezni, če bi bile upe-

Iščem svojega prijatelj 
< lAŠPEl iSIČ. Doma 
mn na Notranjskem, 
želim izvedeti za naslov svojih 
dveh bratov A N T O N A in FIL\-
N A ŠinCEL 

JOHNA 
iz Pre-

Nadaljv1 

'ena. ker smo tra morali dvakrat 
i tiskati in r.am je že druga zaloga 

raj popolnoma pošla. V Kole-
jdarju je i>reko tridi-set krasnih 
[slik, razni zanimivi članki, lej)e 
! povesti in poljudno pis^rie znan-
> i • • e::. • r.t / p r a v N aroč it e <r. t \ a -
koj, da ne ' 

i P 
jo nr> -till 

Vsem trem imam'JL_ 

:qo 
\nino vred centov. 

Slovenic Publishing Co., 
Cort:a::d: St.. New York Citv. 

poročati nekaj važnega, zato; 
prosim, da se mi javijo, ali pa| 
če kdo ve za njih naslov, da 
blagovoli 

Tllli 

N A Z N A N I L O I N PRIPORO-
ČILO. 

i. enjenim rojakom v državi 
naznaniti. — Ivanaj ILL INOIS naznanjamo, da jih bo 

Sirce!, sedaj omožena KIimp,l v kratkem 
804 AV. Tuše Ave., Barberton.' 
Ohio. 

tkal naš potovalni 
zastopnik 

n a z n a n i l o i n p r i p o r o 
ČILO. 

Slavnemu občinstvu v VVauke-

L istim in popravljam tudi stare 
obleke. Za lično delo in dobro i»1a-
go jamčim. 

A N T O N GORI SE K. 
S3S — lOtli St., AVaukegan. 111. 

POZOR! 

H I P N O T I Z E M 
Izšla je vsezkozl zanimiva 

knjiga, kakoršne Se nimajo Slo-
venci ne tu ne v stari domovini. 
Kdor jo bo naroČil, jo bo ?. užit-
kom prebral in dob! i vpogled v 
marsikatero stvari, o katerih do-
zdaj še slutil ni. 

Knjiga ima preko sto strani, 
opremljena je z dvanajstimi itra-
siiimi slikami. V njej so natanč-
na navodila za hipnotiziranje, v 
njrj so nadalje pojasnjeni pojavi, 
katere smatra navaden elevck za 
nenaravne. 
Stane f>i> tentov. Tri knjige S 1.50. 

Oni, ki ni ž njo zadovoljen, rmj 
jo vrne in dobii bo denar nazaj. 

Niiroeajte pri: 
"SLOVENSKA KNJIGARN V . 

P. O. Box 1611. New York, N. V. 

PRVA HRYASKQ-SLQVENSKA 
TOVARNA TAMBURiC V AMERIK 'MEM 

Ijane v vseh državah. In posebno ganu in North Chieagi. II!.. v. tem 
zelo bodo razširjene venerične bo- vljudno naznanjam, da :n otvo-
lezni v deželah, ki bodo zmago- ril krojačnieo na s:{> ,M'sii 
vile. Dr. Win. Robinson. | Waukegatm. Izdelujem obleke po 

1 a s — j nizki ceni. to je od slo.On naprej. 

Ob besarabski meji. 
Vzhodno im.1 ČVnovic se je boj-

no divjanje pomirilo, a vendar s»* 
še gromenje topov ter strojnic tu 
iu tam dokaj živo oglaša. 

.Mnogo se je pisalo, ter se še 
vedno razpravlja o junaških či-
nih, katere je izvršila naša arma-
da ob novoletni ruski ofenzivi ob 
besarabski meji. Zlasti vasi Ra-
ranee in Toporove sta ob ti prili-
ki igrali važno viogo. Ta prostor 
so si namreč Rusi izbrali za dose-
go njihovega c i l ja : ob novem le-
tu vkorakati v Črnovice. 

Njih artilerijski ogenj je bil 
tako silovit, da ni čuda, da je 
mnogo naših vojakov izgubilo 
ravnotežo duha. Kamorkoli si se 
ozrl, povsod se ti je nudila groz-
na slika artilerijskega vulkana. 
Večvrstne žične ovir«1 ter posto-
janke same, so izgledale kot ne-
kako razrito pogorišče... 

Dne 11. jau. smo dospeli po no-
či v Raranče ter čakali nadaljnih 
odredb. Težko nam je bilo pri 
srcu ob pogledu na toliko naših 
ranjencev... Iz njih izmučenih 
obrazov si čital vso grozoto, ka-
tero so tu prestali... 

Do 19. smo se držali v rezervni 
postojanki, pripravljeni — če bi 
Ktisi tu prodrli — priskočiti O-
grom na pomoč. Po grozni artile-
rijski predpriprav-, j c ta dan sle-
di! pehotni napad. Ne glede na 
izgube so Rusi prodirali ter tudi 
na nekem mestu prodrli. Nastalo 
je divje kričanje ter stokanje — 
irožje se je bleskelaio v čistem » 
zimskem solncu. ter .̂ e napajalo j 
v človeški krvi. Medtem, ko se je 
to odigravalo v glavni postojan-
ki. je dobil naš o^ik povelje — 
" N a p r e j ! " — ter zopet zavzetij 
»zgubljeno postojanko! In zop^t j 
ie bruhala ruska artilerija salvo 
za salvo v naše vrste — bilo je 
nekaj groznega.. . Naš poik p « 
ie šel prezirajoč smrt, naprej. V 
silnem boju na nož, je zavzel po-
stojanko nazaj. 

Še isto noč smo odkorakili pro-
ti Toporoveu. kamor so Rusi pre-
mikali svoje čete — a v boj nam 
tam ni bilo treba poseči. 

Vsi znaki so kazali, da Rusi ne 
bodo nadaljevali svoje ofenzive 
"u v tem znamenju so nas poslali 
na "odpoč inek" proti črno viški 
Strani, kjer se še sedaj naha-
jamo. 

Iščem svojega brata JOHNA 
TROIIA. Doma j e iz Podlipe št. 
12 pri Vrhniki. V Združenih dr-
žavah biva že nad 11 let in mi-
slim, da se nahaja nekje v Colo-
rado. Prosim cenjene rojake, če 
kdo ve za njegov naslov, da ga 
mi naznani, ali naj se pa sam 
javi svojemu bratu: Thomas 
Troha, 1039 S. Sheridan Road 
North Chicago. 111. 

(31-3—3-4) 

IŠČE SE DELAVCE 
v usnjarui. Plača v Beam House 
n Yardu £13 na teden za lChirno 
lelo. Kdor pa zna " š t r a jha t " ali 
ia ' - I l ah- ' ali ' "F l eck " stroju, 
tn a pa $13.50. 

Zaeno Iščem slovensko dekle ali 
dovo za 4 'boarding-house". Pla-

ta od začetka $20 na mesce. 
A . Miller, 

: 1-3—4) "WhitehaL Mich. 

Mr. F R A N K MEH, 
kateri je pooblaščen pobirati na-

.ročnino na list, knjige in dru-
ge v našo stroko spadajoče posle 
ter izdajati pravoveljavna potr-

! dila. vsled če: ar ga rojakom nnj-
topleje priporočamo. 

VnravniSt vr» Naroda. 

Dr. Richterjev 
PAIN-EXPELLER 
m rermitične bo'eci-

rcioit in argib-
lil ni-

'tri nrihnj* 
avojn, kot je 

• i "H-likrtri tukaj. 
'*£*>> <.H'.donite vse za-

• nisozape-
•;-? i a te ni z Anchor 
r • ..t-

eti* 1 

«,11- -

'̂ Sylji-? J | % 

- • in u1: r'-n'.'j 
v lekarnah aii ni 
ravnost od 

F. AD. 
i n i r 

fev, J i ! v 'ER 
& C O . 

~:rj 74 50 WaiiiiofteB St. 
' Stw Y.-trk. N T. 

priporoča *ts vê it 
S'iOVCLlk'in 
bnrmSkim iboiotn 
kahor tctli pop.n 
cneznikom, k i lju-
bijo Unibnr«. v 
tej tovarn i se iicle 
lajejo timbme pc 
»»jpoTojiem «i»te-
mu in uajpopoln<*i-
iih umt^aiiliih nt 
črfife, 

Ok.-a^ne tuibi 
seri in vlakovni 
aim i roiaml. 

Velika shIok* 
vj?akovi(-tnih goda 
iu najboljših zrn 
n ofonov ter fiail 
elo7ej»3kih pIoSC 1 
t, d. 

i!n«lrn\ii Nitia ĵ̂ nijf mn' lo ra "neke L.a'~ :r trirll 
_ 1 " a 9 J J , < ' ra rr..ii r c br<, ii r-i-io. o-l raai.la znuttejo w 

ni c*r.":k S slikzis: tednih <r.i»r.: tr -st; n d Att' l:atur t̂ JI 
. . . , o i o ž L ra brki in 10 nehudo odpadal: n 

pošljem veazetnc Ofiveli. Î rmatizpm, kirttibol ali trenje v rok«b, 
' nogaii *i vkriiu. vetrnih dr.eh popolnosia min, 
' »irn. run.*, "pok!-ne, bule. tu^. 1 raste in irrmte. 
[«>lne n»rc. kurje oči so. uifiji.r.e v i-ar dr ch 

v , ^ ! jiolnon'a'̂ l»t.ranim. Koflor ti mi je žiravila br»i 
I v s n B e n c i č u*fM h3 rabil m:i jamrm 55 W. 1'i.Ajt* rakoj î j 

, cenili, krij.iiro ir, ,.cp:ti p'ji!j ts 4 cen?« 
• ifiarkati m pršt&ino. JACOB WAHČIČJ, 

10OT E 64. St . Claveland. O 

POZOR ROJAKI! 

4054 St. Clair A*c 

« k i * 

• U L A « N A R O D A " JE EDI 
n SLOVENSKI DNEVNIK V 
*DB, DB2AYAH. NAROČITE Sfi 

Kadar Je kako druStvo namenjeno kupiti bandere, zastave, regal Je, 
god bene instrumente, kape itd., ali pa kadar potrebujete uro, verižico, priveske, 
prstane Itd., ne kupite prej nikjer, da tudi mene za cene vprašate. TTpraflanJe 
Vu ataoe le fle, pa si bode te prihranili dolarje. 

Cenike, več vrat poBIJam brezplačno. Pišite ponj. 



; 

GliAS NARODA, 'i. A P R I L A . 1 'Ji6. 

E3„ S E V E R Y : 

k 
Smrt Johna Darowa. 

H Navluljevanje». 

bout. j.'osp«»ili«*iia. Le mirni bodite. V dveh - liou 
ah domu. 

K<> •»••m -»topil na etv»lu. >»mii »lišai. kako '-o se v&i mimoidoči po 
vurjuli o najnovejšem do^nlku. 
ii neprestano na uitNi. 

Svl -< iu v kavam««, kamor vm |x.»iiavadi zahajal 

Besedi I>arow in Go<liu sta mi 

Al !>;«li. -/mswkI «lokt«»r 1 — t>j j<- >»il iiJitnkarje\ pu-

ja vprašal. 

I navzoča. M;tjtlarnl in jaz sva .p nekaj časa Iinuiita slednji«- se ji pa 
Inisva mogla več ustavljati. 

^li smo 1 <irej vsi trije skupaj v dvorano. 
(Nadaljevanje prihodnjih). 

dobita " G L A S N A E O D A " ikoxl ittrl 
mesece dnevno, lxvxemal nedelj ln po-
stavnih pramikov. " G L A S N A B O D A " 
Uhaja dnevno na tastih stratieh, tako. 
da dobita tedensko 36 strani berila, • 
mstecu 166 strani, ali 624 strani v itirtfc 
mesecih. " G L A S N A R O D A " donaia 
dnevno poročila s bojišča ln rasna sil-
ks. Sedaj ga sleherni dan razpošiljamo 

19,0001 — Ta številka jasno govori, da je Ust salo razširjen. 
? n osobjs lista je organizirano in spada w strokovna nnije. 

NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikom v West 

Virginiji in Ohio naznanjamo, da 
jih bo v kratkem obiskal naš za-
stopnik 

Ali je bil gu»|MHl M uit land tukaj.' — sem 
- Ne. Že tri dni ga ni bih«. 

( udn«>. «'-udno, s« ui pomislil in >«• zatopil 
/»•!«» raztr-'M-n. K<» -»••m prebral pol časopisa, 
bral. 
Kazab'<* na uri >• je silno po«-asi premikal paprej 

v prana nja mojih znancev in prijateljev, 
va mi .i«1 z a a se bolj čudna dozdevati, kot j«' bila 

\ časopis. Bil 
nisem vedel, kaj 

Poleg tega 
tile jezu« 

iVIa /a« 
re*n»ei. 

Videl s« 
vor ui bi 
C\ bi bil. 

>1 i naznan 
»Mit at* nik 

M 
wivor star 

mlado «1«-klico in njenega «H»*ta, slišal sem njun po-
/<• te«laj prw-grl, «la starec ne more biti morilec. 

d»-k!«' g»u«»vo kaj slutil«« o tem in bi ga v svoji pošte-
poliriji. Ta ko n»ilolžiicga ubraza kakor j e bil njen, 

i vitle!. 
••uden k I a vendar. v»-mlai ' Tisti eiideu >>«--.tan«'k z lii»diuom, 

vst- to mi .i«- rojilo po jrlavi. 
Ma i i r j»- bil ouK tiil >.\oji h«'-«-ri. da imata z čodinoui neko kup-

. -- Kakšna kupčija naj b«t to? 
Teh mi^li s«- nikakor ni*.*m mogel otresti. 
.V'-di.ji'"- -- in naveličal eakati. - Odpravil sem s«, naravnost 
šo, ki«-r j«- imel Maitland v stanovanju svojo opazovalnico. 
K' •»••in vstopil, sem zapazil Maitlanda pri mizi. zatopljenega v 
P»s. Vedel st:iu. da mu j«- novica ž " znana. 

me je vprašal, Tie «la l«i me pozdravil. 
«• omedlela, pozneje >em ji ja pojasnil, kolikor selil 
1{.-k ! -.'Hi ji. tla smatrajo za morica njenega očeta| 

Zadnja novost. 
W » 'jste? ^ ^ srfto 

I* 
i 

I 

r V sake vrste žganje, brinjevec, slivovec, tropinovec itd . kakor 
tudi razne likerje, naredi lahko vsak brez vsake priprave, brez ku-
h a n j a z mojimi izvlečki. Pošiljam 6 steklenic za $1.00 in iz vsake 
steklenice si lahko naredite en celi kvart bolj zdrave, čistejše, bolj-
še in več kot polovico cenejše pijače, kot jo pa sedaj kupujete pri 
salonerjih 

F. P. Barton piše: 
"Naznanim vam. da sem prejel od vas izvlečke za delati pijačo. 

Lepo se vam zahvalim in vam potrjujem, da je res tako blago ka-
kor ste vi pisali. Pošljite 5e ita." 

Takih in enakih pisem, dobim vsaki dan, kar je jasno, da je 
blago v resnici hvale vredno. 

Pišite na:| 
Z . J A K S H E 

Box 366 North Diamond Station, PITTSBURGH, PA. 

qtfte srffe ^ ' r f fc ^rtt 

i * 
I 
i 
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Kaj pravi Florenea 
Najpr 

in znal. 
a Cas.-n 

t«.ur. rs 
• al imena 

Pogovar. 
lela, 

- Ka j j. 
t Mjrovor 

lela deklic 
navadi *ed 

I>ane< 
»41 ko s\ a i 
z bi skoraj 

i 

j<- prekinil 
v pismih, ki 

•nove. 
sva se tuk«> 

to i i i njegovo pravo ime. Piše se 
jih je pisaril zdravnikom. s<« je poslu-

tih da sva komaj drug drugega raz-

i>. njegovo hčerjo? — sem ga vprašal. 
- pa peljal k razpoki. — Pri mizi je 
nikogar v sobi. — Tudi opice, ki je 

rekel Mait-

< 

>1 a it 

l»a / mlado d-klic 
mi ni. pač me ji 
sieer pa ni bilo 

a na mizi. ui bil««. 
r.jntraj so odpeljali njenega očeta — mi je 

\ a odšla v sosednji« s o b o . Dna je bila strašno obupana. — 
• -raj rek«*!. <ia njen ihV ni morilec. — Bog ve, kaj bosta re-
rn in Allen. I.e vrjemi mi. da bosta še zelo presenečena. 

Najboljše je. <ia grem k njej ni jo povprašam — sem rekel 
i o« I u opor- in tolažbe potrebuje v tej težki uri. 

W - ti : I !>•> zastonj. Ona noče nikomur odpreti. - Celo ju-
m trkal, pa se niti odzvala ni. 

N«i, e.- noe odpreti, hoin pa vlomil vrata — sem odvrnil. 
hotel zadržati, l«>da jaz sem že planil ua hodnik .Maitland me j 

ier potrkal na vrata. 
Nobenega o«lgovora. /at« ni seja zaeel s pestmi udrihati po 

rati! ' la lih Slednjič mi pe šinila dobra misel v jjlavo. — Sto-
pil sem na peto ali š«isto stopnjico in se z vso silo zaletel v vrata. — 
Ne reč' m. da s»-m pos-bno inoeau iu težak. Toda zaletel sem se bil s 
tako siln, ,|it so padla vrata s tečajev. 

<ll»«.t,i s«-m sredi sobe in tudi ona je vstala vsa preplašena od 
lin/-'. Sam n«- vem, kaj sem začel govoriti. — Vem samo toliko, da 
me «>ita ni razumela. Omahnila ji- na stol in začela strmeti vame. — 
mi lieili so -»e ii poznali sledovi solza, obraz ji je bila zalila rdečica. 
V.-del s.m «la ima reviea mrzlico. Vzel s«'in jo v naročje in rekel: 

Itolni ste! Zelo st«* b<»lui. — Takoj morate od tukaj. 
Po teh besedah s m jo rMln*-s«>l Maitlandovo sobo in ga poslal 

po zdravila. Maitland se je kmalo vrnil in prinesel zahtevano 
seboj. 

Km sem ji \ lil v ustu nekaj okrepčilne pijače, se .ii je nekoliko 
.-.lasnilo oko V. Maitlandom sva se dogovorila; da bo najboljše, če jo 
\/amem k sebi. Take postrežb«* kol pri moji sestri Aliei. uajbrže ni-
koder in- bo dobila. 

Totia naenkrat sem se zamislil in ̂  pri,šal Maitlanda : 
Saiiio neveiu. kaj bo rekla Florenea ! 
Neboj se! (»ua \ s a k o stvar natančno prevdari in premisli. 

Prepričan sem. da se ho / vso «lušo zavzela za tega ubogega de-
• - »a. <hia .j" nedolžna, neumno bi bilo krivdo njenega očeta zvra-
« ati n a n j o . Sieer pa - - .i«* rekel po kratkem presledku — se bo 
moralo njegove« krivdo š-le dokazati. 

Florenea s.- je za«VIa kinalo zanimati za svojo novo sostanoval-
ko. Florenea in .Teaneta sla postali kma:«. najboljši prijateljici. — 
Pogovarjali *»tii se ,, vs,«m mogočem, samo u umoru ju nisem nikdar 
Mišul iznregovoriti nobene besetlice. 

Nekega dne me j«> .b aneta vprašala : 
Ali ste ni«- r«'s \i piiiiesli s«-in. gos|K>d doktor? 

— Da. gospodičua. - Kaj pa je? 
— ni«"-. Oprostit«1, da se vam šele zdaj zalnaljuem. — \'i ne 

veste, kako sem vam hvaležna. 
I •• pustite. gos]MMlieiia. to je bila moja dolžnost. - Moje naj-

*. » eje zadoščenj«* je. ee ste zadovoljni pri meni in če vaiu ničesar ne 
manjka. 

Moj liog. moj 1 Jog. kako so vendar dobri l judje. 
Mnitiaiid j«- bil skoraj vsak večer ]>ri nas. — Vedno mi je zatr-

.1« va!. <la še zineroin ni na jasnem, ee .i«- siari I^atour res I>aroivov 
morilec. 

Ko sem bil prvi dan in prv«» noč v najetem stanovanju, nisem 
« tem uiti najmanj dvomil. — Čudno se mi zdi samo to, da je prišla 
se'neka druga oseba do istega zaključka. 

Zat«-iii je p o k l i c a l v sobo Floreneo in »Jeuneto. 
Pr« prieaui bo.lit«*. gospodična — je rekel prvi — «la policija 

sen ima pravega zločinca. »leaneti j«- pa rekel: — Le zanesite se 
"»ame. gos;>odična. Vse. kar j«- v moji moči bom storil, samo da <>-
prostim vašega o«Vta. 

Florenea ni bila s tem ničkaj zadovoljna. — Njena želja j e bila. 
i.'a l>i se morilea čimprej našlo in «la bi dobil zasluženo kazen. 

1 lo MMlnijsk«' obravnave s.- ui prip«-tilo ničesar posebnega. 
Neko«'* setn vprašal Maitlanda. na kak način namerava uteme-

ljiti Latourovo ii«'«lolžnost. 
— Na ver načinov, na več. 

Samo enega mi povej, da boiu že vsaj vedel, pri čem smo. 
Nekaj easa M. j,, obotavljal, potem je pa začel pripovedovati: 
- \ rj«'iui mi. prijatelj. «la bi mi ne bilo prav "posebno ljubo, ee 

bi se motil v svojih izvajanjih. — Kmalo po umoru sem izjavil, da je 
morilec majhen človek in da tehta k več je m .st ©petintrideset funtov, 
.sjegova hoja ni popolnoma pravilna in uajbrže je imel dovolj vzro-
ka, da jc skrival svoje stopinje. — Zdaj pravijo, da je Latour mo-
rilec. Latuor pa meri šest čevljev ui tehta stopetdeset funtov. — Nje-

noge- so ruvnoiako pra\ilne in normalne kakor tvoje. 
Napočil je dan. ko bi se imela vršiti sodna obravnava proti mo 

MODERNO UREJENA 

T I S K A M GLAS NARODA 
VSAKOVRSTNE TISKOVINE 

IZVRŠUJE PO NIZKIH 
CENAH, 

* 

: : DELO OKUSNO. : : 
t£ K M a ; ' ' 

IZVRŠUJE P R E V O D E V 
DRUGE JEZIKE. 

K tel K H 

UNIJSKO ORGANIZIRANA 
K i l t a 

POSEBNOST SO: 

DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMFLETE, 

CENIKI I. T. D. 

VSA NAROČILA POŠIJUTK NA: 

SL0VEN1G PUBUSH1KS GO, 
82 Cortlandt St., New York, N. Y. 

Mr. ZV0NK0 JAKSHE, 
ki je pooblaščen pobirati naroč-
nino i:i izdajati tozadevna po-
trdila. 

Cpravništvo Glas Naroda. 

Brezplačen nasvet in pouk 
priseljencem. 

" T I H BURBAtr OF INDUS 
r * I E S AND TNT MIGRATION' 
ca državo New York varuje pri-
seljemee ter jim pomaga, ž* ao bil 
»aleparjeai, oropam! ali Se »o a nji 
mi alabo ravnali. 

Brezplačna aavodila la pouk * 
fiataralizacijtkih zadevah — kako 
pottati državljan Združenih dr 
iar, kje »e oglasiti aa državi j &a 
*k« listin«. 

brodniki aaj M takall sovo 
t oil o priteljemee na Ellis Itlaa« 
«11 pri Barge Offiee. 

Oglasite se ali pilit*: 
8TATE DEPARTMENT 

OF LABOR. 
BUREAU OF INDUSTRIES 

AND IMMIGRATION. 
Newyorski nrad: 

«30, 5th Ave., Room 2011. 
Odprto vsak dan od devetih do-

poldne do petih popoldne im ob 
tredah od osme do devete ur« 
rvečer. 

Urad v Buffalo: 704, D. 8. Mor 
gaa Building. Odprto vsak daa 

devetih dopoldne do petih po-
! poldae in ob sredah cd sedme do 
devete nre »večer. (1* v t) 

HARMONIKE 
taflisl fcakrflatfcoU rrst« la6«laj«a ta 

Spravlja* M aajaifljl* «*aak, a a * 
trpeia« la saaesljiT«. V popra o 

saaaeljlvo ?smk5« DoilJ«, kar s«ss m 
sad U l«t takaj r tcaa pomI« ia mOaj 
w itoIm lastacss doma. V #«prav«!L 
rsassoB kranjske kakor m drns« 
harmonik« t«r ratoaam *9 dtls ka-
korlao kd« ttaktsva kr«a .<ssdaUala 
TpraiaaJ, 

JOUt W I N O a 
Uit Basi ISad l i . Ckerdaad 

Veliki vojni atlas 
•o»3kajoSh se evropskih držav in pa 

sirih posestev vseb yelesil. 
vJbeega 11 raznih zemljevidov. 

na 20tih etraaek ln vsska stran je pri 18^4 palea velika. 
Cena samo 25 centov 

Manjši vojni atlas 
obsega devet rasnih cemlj*«rido -

na 8 straneh; vnaka stran 8 pri 14 paleev. 
Cena. samo 15 centov. 

Vsi semljevidi so narejeni v rasnih barvah, da se vsak 
lahko spozna. Označena so vsa večja mesta, število pre-
bivalcev, držav in posameznih mest. Ravno tako je povsod 
tudi označen obseg površine, katero cavseinajo posamezne 
driave. 

Pošljite 25c ali pa 13c. v znamkah ln natančen naslov 
in mi vam takoj odpošljemo saželjeni atlas. Pri večjem 
odjemu damo popust. 

Siovenic Publishing Company 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

m m i T H M M M y M M e M r * * , 

EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR 
(Notary Public) 

• GREATER-NEW YORKU 

A N T O N B U R G A R 
82 CORTLANDT STREET, NEW YORK, N. Y. 

IZDELUJE IN PRESKRBUJE 
vsakovrstna pooblastila, vojaške prošnje in daje potrebn« 
nasvete v vseh vojaških zadevah. Rojakom, ki žele dobiti 
ameriški državljanski papir, daje potrebne informacije glede 
datuma izkrcanja ali imena parnika. 
Obraite «e laupao na njega, kjer boste totao ln aolidso 

strelen!. 

ZA VSEBINO OGLASOV 
^TVO NE UREDNIŠTVO 

NI ODGOVORNO NE UPRAVNI 

sszss&as&s^^ 

Kkj pravijo pliiteijl, uCenJ&ki la driarnlkl o knjla* Bart* 
Battaef. 

aDoli z orodjem!" 

ITAXNANILO. 
Ktojakom v Loraia, Ohi©, la o-

kolici naznanjamo, da jih bo ob-
iskal iaa zastopnik 

JOHN KUMim, 
ki ja pooblaščen (»obirati maro4-
aia o za list Glas Naroda. 

8 spoštovanjem 
Upravniitro Glas Naroda. 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav. 

V e l i k o s t j e 2 1 p r i 2 8 p a l c i h 

Cena 15 centov 
Zaiej je natančen popis koliko obsega kaka država, 

koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t. d. 
V zalogi imamo tudi 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani Zjedi-

njene države in na drugi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske in Dalma-

cije z mejo Avstro-Ogrske s Italijo. Cena je 15 
centov. 

Pri nas je dobiti tudi velike zemljevide posameznih 
držav, kakor naprimer od Italije, Rusije, Nemčije, Fran-
cije, Belgije in Balkanskih držav. Vsi so vezani v platno 
Li vsak st&ne 50 centov. 

Naročila in denar pošljite na; 

Siovenic Publishing Company. 
82 COBTLANDT BTKEET, N E W Y O B i ; If. Y> 

Ltpt NtkoiaJevU Tolst«J J* plsal: KnJl*o «em • veUkdia utlt-
kc-a prebral ln v njej naSel veliko koristnega. Ta knjiga Ml« 
vpliva na človeka in obsega neb roj lepih mlsU.... 

Friderik »L Bodcnstedt: Odkar Je umrla madam* Staal al 
bile na svetu tako slavne pisateljice kot Je Snttnerjeva. 

Frof. dr. A. Dodel: 'Doli s orožjem1 Je pravo ogledalo »edaaja-
Ka časa. Ko človek prečita to knjigo, mora nehote pomisliti, da 
se bližajo ČloveStvn boljši ČasL Kratkomaln: aelo dobra knjiga. 

Dr. Lad. Jakobov ski: To knjigo bi človek najrajfie poljubil« 
V doo srca me Je pretremlo, ko sem Jo prebral. 

Štajerski pisatelj Peter Rosegxer piŠe: Sedel sem v nekem 
gozda pri Grleglacb ln cem bral knjigo a naalovom "Doll a oro#-
Jem I" Prebiral sem Jo dva dneva neprenehoma in sedaj lahka 
rečem, da sta ta dva dneva nekaj posebnega v mojem življenja. 
Ko sem Jo prebral, sem aa želel, da bi se prestavilo knjigo v vas 
kulturne jezike, da bi jo imela vsaka knjigarna, da bo je tndl • 
•olsh ne smelo manjkati. Na svetu so družbe, ki razširjajo Svete 
Plftmo AU bi se ne moglo ustanoviti družbe, ki bi raailrjala t« 
knjigo? 

Henrik Hart: — To ]e najbolj očarljiva knjiga, kar i « a Jia 
kdaj bral.... 

C. Neumann Hofer: — To Je najboljfta knjiga, kar so Jlb spi-
sal! ljudje, ki po borijo za svetovni mir.. . . 

Hans Land (na shodu, katerega Je Imel leta 1800 v Berllaa)! 
Ne bom s!avll knjige, samo Imenoval Jo bom. Vsakemu jo bom po-
sadil. NeJ b! tudi ta knjiga na£a svoje apostoije. ki bi ill laja 
krlžemsvet ln nčilt vse narode.... 

Finančni minister Dunajewbld Je rekel v nekem svojem tova-
rn v poslanski sbornlci: Saj Je bila pred kratkim v posebni knjigi 
opisana na pretresljiv način vojna. Knjige nI napisal noben voja-
škl stroko vn j s k. noben državnik, pač pa prlprosta ženska Berta 
pl. 8nttnerjeva. Prosim Vaa. posvetite par ur tema dela. Mislim, 
d* te m bo ulkdo ve« navduševal aa vojno, ie bo prebral to knjiga. 

CBN A f t CBNTOV. 
SU ôftaJta J* pri i 

Siovenic Publishing Co., 
82 Cortlandt Street, Mew York City, 9« T. 

'GLAS NARODA" J* EDINI SLOVENSKI DNE V MUC V 
K D K U t D M D l i A V U . ^ I A B O 0 I T I I I V A V I f 

»VV^.V-S-M-'« 

Zanesljivo pride sedaj 

v staro domovino. 
Do dobrega sem se prepričal, da dospejo denarne pofiiljatve 

tadi sedaj zanesljivo v roke naslovnikom; razlika je le ta, da potre; 
bojejo pofiiljatve v sedanjem časa 20 do 24 dni; 

Torej ni nobenega dvoma za poSiljanje denarjev sorodnikom 
in znancem v staro domovino^ 

100 K velja sedaj $13.25 s poštnino vred. 

FRANK SAKSER 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

. .--^X i.*. . . 


